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reanimation card10-respiratoire ... ) et la presence prolongcc du 
medecln (en dchors d'un etablissement de soins) .................... K 2:5 

dans lcs situations suivantes: 
,, - dctrcsse respiraloire ; 
« - detresse cardiaque; 
<< - detresse d 'origine allergique : 
,, - i:tal aigu d'agitation ; 
« - etat de ma! comitial : 
« - detresse d'origine traumalique. ,, 

Art, 3, - Le directeur de la securile sociale et le directeur 
general de la sante au m1nistere de l'emploi et de la solidarite et le 
directeur des exploitations, de la politique socialc et de I 'emploi au 
ministere de !'agriculture et de la peche sont charges. chacun en ce 
qui le concerne, de !'execution du present arrete, qui sera publie au 
Journal <!tficiel de la Republique fran,;aise. 

Fait a Paris, le 7 juin 2001. 

La minisrre de I 'emp/oi er ,fr la solidarite, 
Pour la ministre et par dclcgat1on : 
Le direc!eur de la securiti; .1·ol'ial<'. 

P.-L. BRAS 

Le minis/re de l 'agrini/wre er de la peche, 
Pour le ministre et par delegation : 

Par cmpechemem Ju directeur des exploitations. 
de la politique sociale et de l'einploi : 

Le sous-direclellr, 
E. RANCI, 

Le minisrre diligue a la sanli. 
Pour le ministrc cl par delegation : 

Par einpechement du directcur general 
de la sante: 

Le chef de sen-ice, 
P. PLNAU 

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

Decret n° 2001-486 du 6 juin 2001 portant publication 
de la Convention europeenne sur la protection des 
animaux vertebres utilises a des fins experimentales 
ou a d'autres fins scientifiques, adoptee a Stras­
bourg le 18 mars 1986 et signee par la France le 
2 septembre 1987 ( 1) 

NOR: MAEJ0130033D 

Le President de la Republique, 
Sur le rapport du Premier ministre et du ministre des affaires 

etrangeres. 
Vu les articles 52 a 55 de la Constitution; 
Vu le decret n" 53-192 du 14 mars 1953 modifie relatif a la 

ratification et a la publication des engagements internationaux 
souscrits par la France, 

Decrete: 
Art. 1••. - La Convention europeennc sur la proteccion des 

animaux vertebres utilises a des fins experimentales OU a 
d'autres fins scientifiques, adoptee a Strasbourg le I 8 mars 
1986 et signee par la France le 2 scptembre 1987, sera publiee 
au Journal officiel de la Republique frarn,:aise. 

Art. 2. - Le decret n' 200 I -131 du 6 fevrier 200 I portant 
publication de la Convention europeenne sur la protection des 
animaux vertebres utilises a des fins experimentales OU a 
d'autres fins scientifiques, adoptee a Strasbourg le 18 mars 
1986 et signee par la France le 2 septembre 1987. est abroge. 

Art. 3. - Le Premier ministre et le ministre des affaircs 
etrangercs sont charges, chacun en cc qui le concerne, de !'exe­
cution du present dccret, qui sera publie au Journal officiel de 
la Rcpublique fran~aise. 

Fait a Paris. le 6 juin 2001. 

JACQUliS CHIRAC 
Par le President de la Republique : 

Le Premier minislre, 
LION~:r' Josl'IN 

Le ministre des affaires e1rangeres. 
HUDERT VimRINE 

(I) La prcscnte convention est entree en vigucur le 1,·, decembre 
2000. 

CONVENTION EUROPEENNE 

SUR LA PROTECTION DES ANIMAUX VERTEBRES UTILISES A 
DES FINS EXPERIMENTALES OU A O'AUTRES FINS SCIENTl­
FIQUES 

Priambule 

Les Etats membres du Conseil de !'Europe, signataircs de la 
presenle Convention, 

Rappelanc que le but du Conseil de !'Europe est de realiser 
une union plus ctroite entre ses membres, et qu'il ~ouhaite coo­
perer avec d'autres Etats dans la protection des animaux vivants 
utilises a des fins experimentales ou a d'autrcs fins scienti­
fiques : 

Reconnaissant que I' horn me a !'obligation morale de res­
peccer tous les animaux et de prendrc dGment en consideration 
leur aptitude a souffrir et a se souvenir; 

Reconnaissant toutefois que l'hommc, dans sa quete de 
connaissance, de sante et de securiti:, a besoin d'utiliser des ani­
maux lorsqu'on peut raisonnablernent esperer que cela fera pro­
gresser la connaissance, ou produira des resultats utiles d'une 
fa~on generale pour l'homme ou pour !'animal, au meme Litre 
qu'il utilise Jes animaux pour se nourrir, pour sc vetir et comme 
betes de somme ; 

Resolus a limiter !'utilisation des animaux a des fins experi­
mentales ou a d 'autres fins scientifiqucs, avcc pour finalite de 
rernplacer cette utilisation partout oi.t cela est possible, notam­
ment en rcchcrchant des methodes de substitution et en encoura­
geant le recours a ces methodes de substitution; 

Souhaitant adopter des d1spositions communes, afin de prn­
teger les animaux utilises <lans des procedures susceplibles de 
provoquer des dommages durables, des doulcurs, des souf­
frances ou de J'angoisse et d'assurer que ceux-ci, lorsqu'ils sont 
inevitables, soient reduits au minimum, 
sont convenus de ce qui suit : 

TITRE l" 

PRINCIPES GENERAUX 

Article I"' 

I. La presenle Convention s'applique a tout anirnal utilise ou 
destine a etre utilise dans toute procedure experimcntak ou 
autre procedure scientifique susceptible de provoqucr des dom­
mages durables. des Joulcurs, des souffrances ou de l'angoisse. 
Elle nc s'applique pas aux pratiques agricoles ou cliniques vete­
rinaires non experimentales. 

2. Au sens de la presenle Convention, on cntcnd par : 
a) «Animal» ; sans aulre qualificatif, tout vertebre vivant 

non humain, y compris Jes forrncs larvaires autonomes et/ou 
capables de reproduction, mais a !'exclusion <lcs autres formes 
fcetales ou embryonnaires : 

b) « Destine a etre utilise » : eleve OU delenu pour la vente, 
la cession ou !'utilisation dans une experience ou unc autrc pro­
cedure scienlifique; 

c) « Procedure» : loule utilisation cxperimentale ou autre 
utilisation scientifiquc d'un animal susceptible de causer a cet 
animal des dommagcs durables, des douleurs. des souffrances 
ou de l'angoisse. y compris toute intervention aboutissant ou 
susceptible d'abou!ir a la naissancc <l'un animal dans de telles 
conditions, les methodes Jes moins douloureuses acccptecs par 
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la pralique moderne (c'est-a-dire Jes methodcs « humanitaires ») 
pour le sacrifice et le marquage des animaux etant toutefois 
cxclues. 

Unc procedure commence au moment ou un animal est pre­
pare pour la premicrc fois aux fins d'utilisalion et se \ermine 
lorsqu'aucunc observalion nc doit plus ecrc faite pour la proce­
dure concernce. La suppression des dommage~ durables, des 
doulcurs, des souffrances ou de l'angoisse du fail de !'utilisation 
cfficace d'une anesthcsie ou d'une analgesic ou d'autres 
methodes sur un animal ne place pas !'utilisation d'un animal 
en dchors du champ d'application de cettc definition ; 

d) « Personne competente » : toute pcrsonne consideree par 
unc Partie comme competentc sur son lerritoire pour rcmplir la 
fonction appropriec decrite dans la presente Convention ; 

e) « Autorite responsable » : sur le tcrritoire de la Partie 
consideree. toute autorite, tout organe ou toute personne dcsi­
gnes pour la fin considcree ; 

/) « Etablissement » : toute installation fixe ou mobile, tout 
batiment, groupe de batiments ou tous autres locaux. ainsi qu'un 
endroit non totalement clos ou couvert; 

g) « Etablissement d'elevage » : tout etablissement dans 
lequcl des animaux sont eleves en vue de lcur utilisation dans 
des procedures ; 

h) « Etablissement fournisseur » : Lout ctablissement autre 
qu'un etablissemcnt d'elevage, qui foumit des animaux en vue 
de leur utilisation dans des procedures : 

i) « Etablissement utilisateur » : tout etablissement dans 
lequel des animaux sont utilises dans des procedures ; 

j) « Methode humanitaire pour le sacrifice»: sacrifice 
d'un animal avec un minimum de souffrance physique et men­
taJe, compte tenu de l'espece. 

Article 2 

Une procedure ne peut ctre pratiquee que pour l'un ou plu­
sieurs des buts suivants et sous reserve des restrictions prevues 
par la presente Convention : 

a) i) La prevention des maladies. de la mauvaise sante ou 
des autrcs anomalies ou de leurs effets sur l'homme. Jes 
animaux vcrtebres et invertebres ou lcs plantes, y compris 
Jes essais de qualite. d'efficacite et d'innocuite des medica­
ments, des substances ou des produits et de leur produc­
tion; 

ii) Le diagnostic ou le traitement des maladies ou autres 
anomalies ou de leurs effcts, chez l'homme. Jes animaux 
vertcbres OU invertebres OU Jes plantes ; 

b) La detection, !'evaluation, le controle ou les modifications 
des conditions physiologiques chez l'homme, lcs animaux verte­
bres et invertebres et les plantcs ; 

c) La protection de l'environnemenl; 
d) La recherchc scientifique; 
e) L'enseignement et la formation; 
/) Les enquetes medico-legates. 

Article 3 

Chaque Partie s'engage a prendre, des que possible et. de 
toute manicre, dans Jes cinq ans suivant la date d'entree en 
vigueur de la presente Convention a son egard, toutcs Jes 
mesures neccssaires pour donner effet aux dispositions de la 
presentc Convention et pour assurer un systeme cfficace de 
controle et de surveillance. 

Article 4 

Aucunc disposition de la presentc Convention ne porte 
atteinte a la faculte des Parties d'adopter des regles plus strictes 
visant a assurer la protection des animaux utilises dans des pro­
cedures ainsi qu·a contr61er et a limiter l'utilisation des animaux 
dans des procedures. 

TITRE II 

SOINS ET HEBERGEMENTS DES ANIMAUX 

Article 5 

1. Tout animal utilise OU destine a etre utilise dans unc pro­
cedure heneficie d'un logement, d'un environnemcnt, au moins 

d'une certaine libcrtc de mouvement, de nouniture, d'eau et de 
soins appropries a sa santc et a son bien--etre. Toutc restriction 
apportee a sa capacite de satisfairc ses besoins physiologiqucs et 
ethologiques est limitee autant quc possible. Pour la misc en 
ccuvre de cette disposition il conviendrait de s'inspirer des 
lignes directrices relatives a l'hcbergement et aux soins des 
animaux figurant a l'annexe A ?1 la presente Convention. 

2. Les conditions d'cnvironnement dans lesquclles un animal 
est elevc. detenu OU utilise font l'objl!t d'un controlc journalier. 

3. Le bicn--etre et l'etac de sante des animaux sont observes 
avec unc attention et unc frequence sut'fisantes pour prevenir 
tout dommage durable, toutes douleurs, souffrances inutiles ou 
angoisse. 

4. Chaque Partie prcnd Jes mesurcs necessaircs pour assurer 
l'climination de toute defeetuositc ou souffrancc constatees dans 
Jes delais Jes plus brefs. 

TITRE III 
CONDUITE DES PROCEDURES 

Article 6 

I. II n'est pas effectue de procedure pour l'un des buts indi­
ques a J'article 2 s'il peut etrc recouru raisonnablement et pra­
tiquemcnt a une autre methode scientifiquemenl acceptable 
n'impliquant pas l'ulilisation d'un animal. 

2. Chaque Partie devrait encourager les recherches scienti­
fiques tendant a developper des methodes qui pourraicnt donner 
la meme information que celle obtenue dans Jes procedures. 

Article 7 
Lorsgu'il est necessaire d'cffectuer une procedure. le choix 

des espcces fail l'objet d'un examen attcntif et, si cela est 
requis, sa motivation est exposcc a J'autorite responsable; lors 
du choix entre procedures, devraient etre selectionnccs celles 
qui utilisent le nombre minimal d'animaux, qui causenl le 
moins de dommages durables, de douleurs. de souffrances et 
d'angoisse et qui som susceptibles de donner Jes resultats les 
plus satisfaisants. 

Article 8 
Des melhodes d'anesthesie generale ou locale ou des 

mcthodes analgesiqucs ou d'autres methodes conc;:ues pour eli­
miner autant que possible Jes dommages durables, lcs douleurs, 
les souffrances ou I' angoisse sont appliquees dans toute proce­
dure et pendant toute sa duree, a moins que : 

a) La douleur provoquee par la procedure ne soit inferieure a 
l'alccration du bien-etre de !'animal causee par anesthesie ou 
analgesic, ou que 

b) L'utilisation d'ancsthesie ou d'analgcsie ne soil incompa­
tible avec J'objet de la procedure. Dans ce cas, des mesures 
legislatives et/ou administratives appropriees doivent etre prises 
pour qu'une tdle procedure ne soit cffectuee inutilemcnt. 

Article 9 
I. Lursqu'il est prevu de soumettre un animal a une proce­

dure dans laquelle ii subira ou risqut: de subir des doulcurs 
considerables susceptibles de se prolonger, cette procedure est 
exprcssement declarce et justifiee aupri.':s de l'autorite respon­
sable ou exprcssement autorisee par elle. 

2. Des mesures legislatives et/ou administratives appropriees 
sont prises pour qu'une Lelle procedure ne soit pas cftectuee 
inutilcment. 

De telles mesures incluent : 
- soil l'autorisation cxpresse par l'autorite responsable : 
- soit la declaration cxpresse de la procedure aupres de 

l'autorite responsable et !'action judiciaire intentee par 
cette autorite ou la decision administrative prise par elle. si 
elle n'est pas convaincue qul! la procedure revetc une 
importance suffisante pour les besuins essentiels de 
l'homme ou de !'animal, y compris la solution de pro­
blemes scientifiques. 

Article 10 

Au cours d'unc procedure, tout animal utilise continue a 
relevcr des dispositions de !'article 5 a moins que ces disposi­
tions ne soicnt incompatible~ avec l'objectif de la procedure. 
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Article 11 

I. A Ja fin de toute procedure, ii est decide si !'animal doiL 
etre garde en vie ou sacrific par une mcthode humanitaire. Un 
animal n'cst pas garde en 11ie si, quand bien meme son etat de 
sante serait rcdevenu normal a Lous autres egards. ii est probable 
qu'il continue a subir des doukurs ou une angoisse pcr­
manentes. 

2. Les decisions visees au paragraphc I du present article 
sont prises par une personne competcnte, notamment un vcteri­
nairc ou la pcrsonne qui, conformement a !'article 13, est res­
ponsal:ile de la procedure, ou qui l'a eonduitc. 

~- Lorsque. a !'issue d'une procedure : 
u) Un animal doit etre garde en vie, ii rq:oit Jes soins ncces­

sites par son etat de sante, ii est place sous la surveillance d'un 
veterinairc ou d'une autre pcrsonne competente. et ii est main­
Lenu dans des conditions conformes aux dispositions de 
!'article 5. II peut toutcfois etre deroge aux conditions fixees 
dans ee paragraphe lorsque, de l'avis d'un vcterinaire. !'animal 
ne souffrirait pas des consequences d'une telle derogation ; 

b) Un animal ne doit pas etre garde en vie ou ne peut bcnefi­
cicr des dispositions de !'article 5 pour son bien-etre, ii est 
sacrifie par une mcthode humanitaire le plus tot possible. 

4. Aucun animal utilise dans une procedure qui Jui a cause 
une douleur ou une souffrance inlenses ou durables. que l'anes­
thesie OU l'analgesic ait ete OU non employee. ne peut etrc uti­
lise dans une nouvelle procedure a moins que son ctat de same 
et de bien-etre ne soit redevenu normal, et a condition que : 

a) Pendant toute la dun~e de cette nouvelle procedure, 
!'animal soit soumis a une anesthesie generale qui sera main­
tenue jusqu'au sacrifice; ou que 

b) La nouvelle procedure n'implique que des interventions 
mineures. 

Article 12 

Nonobstant lcs autres dispositions de la presente Convention. 
lorsque Jes buts legitimes de la procedure le requii':rcnt, J'auto­
rite rcsponsable peut autoriser la mise en libertc de !'animal 
concernc a condition qu'ellc se soit assuree que le maximum 
possible de soins a ete apportc a sauvegarder le bien-etre de 
celui-ci. Les procedures avcc mise en liberte de l'animal ne sont 
pas autorisees aux seules fins d'enseigni:ment ou de formation. 

TITRE IV 

AUTORISATIONS 

Article 13 

Une procedure dans Jes buts viscs a !'article 2 ne peut ~trc 
effectuee que par des personncs autorisees, ou sous la responsa­
bilite directe d'une personne autorisee, ou si le projct experi­
mental ou autre projet scicntifique visc est autorisc confor­
mcment aux dispositions de la legislation nationale. Cctte 
autorisation n'est accordee qu'aux pcrsonnes jugccs competentes 
par l'amorite responsable. 

TITRE V 

ETABLISSEMENT D'ELEVAGE 
OU E.TABLISSEMENTS FOURNISSEURS 

Article 14 

Les etablisscments d'clevage et lcs etablissements fournis­
seurs sont enregistres auprcs de l'autorite responsable, sous 
reserve d'une dispense accordee aux termes de !'article 21 ou 22. 
De tels etablissemems enregistres satisfont aux conditions 
enoncees a I' article 5. 

Article 15 

L'enregistrement prevu a !'article 14 mcntionne la pcrsonne 
responsable de l'etablissement, qui est competence pour admi­
nistrer ou faire administrer ks soins appropries aux animaux des 
especes elevces ou detenues dans l'etahlisscment. 

Article 16 

1. Des dispositions sont prises dans Jes ctablissemems d'ele­
vagc enregistres pour la tenue d'un registre dans lequel sont ins-

crits tous Jes animaux qui y sont cleves, et indiques le nombre 
et l'espece des animaux qui sorlent de l'ctablissemcnt. la date 
de lcur sortii: et le nom et I'adresse du destinataire. 

2. Des dispositions sont prises dans Jes etahlissements four­
nisseurs enregistrcs pour la tcnue d'un registre dans lcquel sont 
indiques le nombre et J'cspece des animaux qui anivent dans 
l'etal:ilisscment et en sortent. Jes dates des mouvements cffec­
tues. le fournisseur des animaux concerncs, et le nom et 
J'adressc du destinataire. 

3. L ·autorite responsable prescrit la nature des registres qui 
doivent etre tenus et mis a sa disposition par la personnc res­
ponsable des etablissemenLs mentionnes aux paragraphes I et :! 
du present article. Ces registres sont conseives pendant une pe­
riodc minimalc de lrois ans a partir de la dale de la demierc 
inscription. 

Article 17 

I. Dans lout ctablissement, chaque chien et chat. avant son 
sevrage. fait J'objct d'un marquage individuel et permanent. 
pratique de la maniere la moins douloureuse possible. 

2. Lorsqu'un chien ou un chat non marque entre pour la 
premiere fois dans un ctablissement apres son sevrage. ii est 
marque le plus tot possible. 

3. Quand un chien ou un chat non sevrc et qu'il n·a pas eLe 
possible de marquer prealablement est transfere d'un etablisse­
ment a un autre, un document d'enregistremcnt contenant des 
informations completes, spccifiant notamment l'idcntite de sa 
mere. est tenu jusqu·a son marquagc. 

4. Les caractcristiques de l'identite et de l'origine de chaque 
chien ou chat doivent figurer sur Jes registres de l'etablissemcnt. 

TITRE VI 

ETABLlSSEMENfS UTILISATEURS 

Article 18 

Les etablissements utilisatcurs sont enregistres aupres de 
l'autorite responsable ou approuves autrement par elle et satis­
font aux conditions enoncees a !'article 5. 

Article 19 

Des dispositions sont prises pour que Jes ctablissements utili­
sateurs disposent d'installations et d'cquipements adaptes aux 
cspeces animales et aux procedures utilisees et que leur concep­
tion, leur construction et leur mode de fonctionnemenl per­
mettent d'assurer la conduite aussi efficace que possible des 
procedures avec. pour objet. d'obtenir des resultat coherents 
avcc le moins d'animaux possible et le minimum de dommages 
durables. douleurs, souffrances ou angoisse. 

Article 20 

Dans Jes etablisscmenls utilisateurs : 
a) La personne ou Jes personnes qui sont responsables admi­

nistrativement des soins donncs aux animaux et du fonctionnc­
ment de J'equipemcnt sont identifiees ; 

b) Un personnel qualifie est disposniblc en nombre suffisant; 
c) Des dispositions adequales sont prevues pour pcrmettre 

une consultation et un traitement vcterinaires; 
d) Un vctcrinaire ou une autre personne competcnte est 

charge de donner des conseils sur le bien-etre des animaux. 

Article 21 

I. Les animaux des espi.':ces enumerecs ci-apres qui sont 
destines a ctre utilises dans des procedures sont acquis directe­
ment aupres d'ctablissements d'elevage enregiscres ou pro­
vicnnent de tels etablissements. a moins qu'une dispense gene­
rale ou speciale n'ait ete obtenue conformement aux 
dispositions a prendre par la Partie : 

Souris Mu.~ musculus 
Rat Rauus narvegicus 
Cobaye Caviu parcel/us 
Hamster dorcMesacricetus aitratus 
Lapin Oryctolagus cuniculus 



8 juin 2001 JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE FRAN<;:AISE 9097 

Chien 
Chat 

Canis familiaris 
Felis cafus 

Caille Coturnix cofurnix 

2. Chaque Partie s'engage a etendre les dispositions du para­
graphe I du present article a d'autres especcs. en particulier de 
l'orrJrc des primates. des !ors qu'apparait une perspective rai­
sonnable de disposer d'un approvisionnemcm suffisant d'ani­
maux des especes concernces et elcves a cette fin . 

.3. Les animaux errants des especes domestiqucs ne sont pas 
utilises dans des procedures. La dispense generate prcvue au 
paragraphe I du present article nc peut pas ctre etendue aux 
chicns et chats errants. 

Article 22 

Dans Jes ctablissemcnts utilisateurs, seuls des animaux prove­
nant d'ctablissements d'clcvage enrcgistres ou d'etablissemcnts 
fournisseurs enregistres sont utilises a moins qu·une dispense 
gencrale ou spcciale n'ait ete obtcnue conformement aux dispo­
sitions a prendre par la Partie. 

Article 23 

Lorsqu"elles sont autorisecs par l'autorite responsable, des 
procedures peuvent etre cffectuees en dehors des etablissemcnts 
utilisateurs. 

Article 24 

Des dispositions sont prises pour que dans Jes etablissements 
utilisateurs des registres soient tenus et presentes a toule 
demandc de l'autorite responsable. Ces registrcs repondent 
notammcnt aux exigences de !'article 27 et indiqucnt en outre 
pour tous Jes animaux acquis le nombre. l'espece, le fournisseur 
et la date d'arrivee. 

TITRE VII 

ENSEIGNEMENT ET FORMATION 

Article 25 

J. Les procedures effectuees aux fins d'enseignemcnt, de for­
mation ou de recyclage pour l'exercice d'une profession ou 
d'autres activites. y compris Jes soins des animaux utilises ou 
destines a erre utilises, sont notitiees a l'autorite responsable et 
effectuees par une personne competente ou sous sa surveillance, 
cette personne ayant la responsabilitc de vciller a ce que les 
procedures soient conformes a la legislation nationale au sens 
de la presente Convention. 

2. Les procedures envisagees aux fins d'enseignement, de 
formation ou de recyclage dans des buts autres que ceux men­
tionnes au paragraphe I ci-dcssus ne sont pas autorisees. 

3. Les procedures mentionnees au paragraphe I du present 
article sont limitees a celles strictcment necessaires aux fins de 
l'enscignement ou de la formation concernes et ne sont auto­
risces que si leur objectif ne peut etre atteint par des mcthodes 
audiovisuelles de valeur comparable ou par tout amre moyen 
appropric. 

Article 26 

Les personnes cffectuant des procedures ou y prcnant part, 
ainsi que Jes personnes assurant Jes soins aux animaux utilises 
dans des procedures, y compris le contr61e, doivent avoir r~u 
un enseignement et une formation appropries. 

TITRE VUI 

INFORMATIONS STATISTIQUES 

Article 27 

I. Chaque Partic rassemble Jes donnees statistiques sur l'uti­
lisation <les animaux dans des procedures: ccs donnecs sont 
communiquees au public lorsque cctte communication est licite. 

2. Des donnees sont rassemblees en ce qui conceme : 
a) Le nombre cl Jes sortes d"animaux utilises dans des proce­

dures : 

b) Le nombre d'animaux des categories selectionnccs utilises 
dans des procedures ayant des buts medicaux direcL<: et pour 
renseignement et la formation ; 

c) Le nombre d'animaux des categories selectionnees utilises 
dans des procedures pour la protection de l'homme et de son 
environnement : 

d) Le nombre d'animaux des categories sclectionnecs utilises 
dans des procedures exigees par la lcgislalion. 

Article 28 

I. Sous reserve des dispositions de la legislation nationalc en 
matierc de secret et de confidentialite, chaque Partie commu­
nique chaquc annee au Secretaire general du Conseil de 
!'Europe des donnees concernant les points mentionnes au para­
graphe 2 cle !'article 27. presentccs dans la forme prcvue a 
l'annexe B a la Convention. 

2. Le Secretairc general du Conseil de !'Europe puhlie lcs 
informations statistiques TC\=ues des Parties en ce qui eoncernc 
Jes points mentionncs au parngraphe 2 de !'article 27. 

3. Chaque Partie est invitee a communiquer au Secrctaire 
general du Conseil de !'Europe l'adresse de son auloritc natio­
nalc aupres de laquelle des informations sur des statistiqucs 
nationalcs plus completes peuvcnt etre ohtenues sur demande. 
Ces actresses figureront dans Jes publications de statistiques eta­
blies par le Secretaire general du Conseil de l'Europe. 

TITRE IX 

RECONNAISSANCE DES PROCEDURES EFFECTUEFS 
SUR LE TERRITOIRE D'UNE AUTRE PARTIE 

Article 29 

I. En vue d'eviter des repetitions inutilcs de procedures exi­
gees par la legislation en matiere de sante et de securitc, chaque 
Partie reconnatl, lorsque cela est possible. Jes rcsultats des pro­
cedures effoctuees sur le territoire d"une autre Partie. 

2. A cettc fin, les Parties s'engagcnt, lorsquc cela est pos­
sible et legal, a s'accorder mutuellement assistance, notamment 
en foumissant des infonnations sur Jeur droit et sur leur pra­
tique administrative concernant lcs exigences des procedures 
requises pour appuyer Jes demandcs d'enregistrement des pro­
duits, ainsi que des informations factuelles concemant Jes proce­
dures effectuees sur leur tcrritoire et Jes autorisations ou tout 
aulre detail administratif portant sur de telles procedures. 

TITRE X 

CONSULTATIONS MULTILATERALES 

Article 30 

Les Parties procedent. dans Jes cinq ans qui suivent I'entree 
en vigucur de la presente Convention et par la suite tous les 
cinq ans. ou plus souvent si la majorite des Parties le demande, 
a des consultations multilaterales au sein du Conseil de 
!'Europe, en vue d'examiner !'application de la presente 
Convention, ainsi que l'opportunite de sa revision ou d'un elar­
gissement de certaines de ~cs dispositions. Ces consultations ont 
lieu au cours de reunions convoquees par le Secretaire general 
du Conseil de !'Europe. Les Parties communiqueront au Secre­
taire general du Conseil de !'Europe. deux mois au moins avant 
la reunion. le nom de lcur representant. 

TITRE XI 

DISPOSITIONS FINALES 

Article 31 

La presente Convention est ouverte a la signature des Etats 
membrcs du Conseil de !'Europe et a celle des Communautes 
europecnnes. Elle sera soumise a ratification, acceptation ou 
approbation. Les instruments de ratification, d'acccptation ou 
d'approbation seront deposes pres le secretaire general du 
Conseil de l'Europc. 

Article 32 

I. La prescnle Convention entrera en vigueur le premier jour 
du mois qui suit l'expiration d"une periode· de six mois apres la 
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date a Iaquelle quatre Etals membres <lu Conseil <le !'Europe 
auront exprime leur consentement a etrc lies par la Convention 
conformcmenl aux dispositions de !'article 3 I. 

2. Pour tout signataire qui exprimera ulterieurement son 
consentemem ii elre lie par la Convention. celle-ci entrera en 
vigueur le premier jour du mois qui suit !'expiration d'une pc­
riode de six mois aprcs la date du d6p6L <le l'instrument de rati­
fication, d'acceplation ou d'approbalion. 

Article 33 

I. Apri:s l'entree en vigueur de la presentc Convention. le 
comitc des ministres du Conseil de l'Europe pourra inviter tout 
Etat non mcmbre du Conseil a adherer i\ la presentc Conven­
tion. par une decision prise a la majorite prcvue a !'article 20 d 
du statut du Conseil de !'Europe, et a l'unanimitc des represcn­
tants des Etats contractants ayam le droit de sieger au Comite. 

2. Pour tout Etat adherent, la Convention entrera en vigueur 
le premier jour du mois qui suit !'expiration d'unc periode de 
six mois apres la date du depot de !'instrument d'adhesion pres 
le secretaire general du Conscil de !'Europe. 

Article 34 

I. Tout signataire peut, au moment de la signature ou au 
moment du depot de son instrument de ratification, d'accepta­
tion, d'approbation ou d'adhesion, formuler une ou plusieurs 
reserves ; toutefois, aucunc reserve nc pourra etrc formulee au 
sujct des articles 1 a 14 et 18 a 20. 

2. Toute Partie qui a formule une reserve en vertu du para­
graphe precedent peut la retirer en tout ou en partie en adressant 
unc notification au secretaire general du Conscil de !"Europe. Le 
retrait prendra effet a la date de reception de la notification par 
le secretaire general. 

3. La Partie qui a formule une reserve au sujet d'une disposi­
tion de la presemc Convention ne peut prctendre a !"application 
de cette disposition par une autre Partie ; toutefois, elle peut, si 
la reserve est partielle ou conditionnelle. pretendre a !'applica­
tion de cette disposition dans la mesure ou elle l'a acceptee. 

Article 35 

I. Tout signataire peut, au moment de la signature ou au 
momcm du depot de son instrument de ratification, d'accepta­
tion, d'approbation ou d'adhesion. designer le ou Jes territoires 
auxquels s'appliquera la presente Convention. 

2. Toute Partie peut. a tout moment par la suite, par une 
declaration adressee au secretaire general du Conseil de 
!'Europe, etendre !'application de la presente Convention a tout 
autre territoire designe dans la declaration. La Convention 
entrera en vigueur a l'egard de ce territoire le premier jour du 
mois qui suit !'expiration d'une periode de six. mois apres la 
date de reception de la declaration par le secretaire general. 

3. Toute declaration faite en vertu des deux paragraphes pre­
cedents pourra ctre retiree, en ce qui conceme tout territoire 
designe dans cette declaration, par notification adressee au 
secretairc general. Le retrait prendra effct le premier jour du 
mois qui suit !'expiration d'une periode de six mois apres la 
date de reception de la notification par le secretairc general. 

Article 36 

1 . Toute Partie peut, a tout moment. denoncer la prescnte 
Convention en adressant une notification au secretaire general 
du Conseil de !'Europe. 

2. La denonciation prcndra effet le premier jour du mois qui 
suit !'expiration d'une periodc de six mois apres la date de 
reception de la notification par le secretaire general. 

Article 37 

Le secrctaire general du Conseil de !'Europe notifiera aux 
Etats membres du Conseil de !'Europe. aux Communautcs euro­
peennes et a tout Etat ayant adhere a Ja presente Convention : 

a) Toute signature ; 
b) Le depot de tout instrument de ratification, d'acceptation, 

d'approbation ou d'adhesion; 
cJ Toute dale d'entree en vigueur de la presentc Convention 

conformement a ses articles 32, 33 et 35 ; 

d) Tout autrc acle, notification ou communication ayant trait 
a la prescnte Convention. 

* * 

RESERVE DE LA FRANCE 

La France declare qu'dlc ne se considere pas liee par la for­
mulation actuclle de l'artide 28. Elle sc reserve toutefois la pos­
sibilile de realiser, selon Jes modalites qui lui paraitront Jes plus 
opportunes. des stalistiqucs dans un objectif d'orientation de la 
politique nationale en matierc d'experimentation animale. 

ANNEXE A 

LIGNES DIRECTRICES RELATIVES A L'HERERGEMENT 
ET AUX SOINS DES ANIMAUX 

(Art. 5 de la Convention) 

Table des matieres 

Introduction. 
I. Installations. 
l . I . Fonctions et conception generale. 
1.2. Locaux d'hebcrgement. 
1.3. Laboratoircs et salles gcnerales et spcciales de 

procedure. 
1.4. Locaux de service. 
2. Milieu ambiant dans Jes locaux d'hebergemcnt er son 

contro1e. 
2. I. Ventilation. 
'.!.2. Temperature. 
2.3. Humiditc. 
2.4. Eclairage. 
2.5. Bruit. 
'.!.6. Systcme d'alarme. 

3. Soins. 
3.1. Sante. 
3.2. Capture. 
3.3. Conditions d'emballage et de transport. 
3.4. Reception et deballage. 
3.5. Quarantaine. isolement et acclimatation. 
3.6. Misc en cage. 
3.7. Alimentation. 
3.8. Eau. 
3.9. Liticrcs. 
3.10. Exercice et maniement. 
3.11. Nettoyage. 
3.12. Sacrifice humanilaire des animaux. 

Introduction 

I. Les Etats membres du Conseil de l'Europe ant decide 
qu'ils se proposaient de protcger les animaux vivants utilises a 
des fins experimcntales et a d'autres fins scientifiques, pour 
veiller a cc que Jes dommages durables. lcs douleurs, Jes souf­
frances ou l'angoisse qu'ils subisscnt comme consequences de 
procedures faites sur eux soient limites au strict minimum. 

2. Jl est vrai que cerlaines procedures sont menecs sur le ter­
rain avcc des animaux sauvages vivant en liberte et assurant 
Jeur propre subsistance, mais elles sont ccpcndant en nombre 
tres limitc. La grandc majorite des animaux utilises dans Jes 
procedures doil, pour des raisons pratiques, etre maintenue sous 
un controle physique quelconque dans des installations qui vont 
du pare exterieur aux cages pour petits animaux d'une ani­
malerie de Iaboratoire. Dans cettc situation, de nombreux inte­
rets sont en conflit. 11 y a d'un cote !'animal, dont Jes besoins 
de mouvement. de relations sociales et d'autres manifestations 
de vie doivent etrc resrreints, de l'autre l'experimentateur et scs 
assistants. qui exigent un controle total de !'animal et de son 
cnvironnement. Dans ce conflit d'interets, ii peut parfois n'etre 
prete qu'un interet sccondaire a )'animal. 

3. C'cst pourquoi, la Convention europeenne sur la protection 
des animaux vertehrts utilises a des tins experimenta.les ou a 
d'autres !"ins scientifiques prevoit dans son article 5 que: « Tout 
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animal utilise OU 1.lt:stine a i:tre utilise dans une procedure bcm'.:­
ficie d'un lugement. d'un cnvirunncmcnt. au muins d'une cer­
taine liberte de mouvement, de nourriture. d'eau et de soins 
approprics a sa sante et a son bien-etre. Toute restriction 
apportee a sa capacire de satisfaire ses besoins physiologiques et 
elhulogiques est limitce autant que possible. >' 

4. La prcscnle annexe conlient un certain nombre de lignes 
directrices fondees sur les connaissances et la pratique actuelles 
relatives a l'hcbergement et aux soins des animaux. Elle 
explique et complete Jes principes de base adoples dans 
l'article 5. Le but ainsi recherche est d'aidcr lcs autorites. Jes 
institutions et Jes imliviclus dans !cur poursuitc des objeclifs du 
Conseil de I 'Europe. 

5. Le mot ,< soins ». cmploye en relation avec Jes animaux 
servant ou devant servir a des procedures, couvre tous les 
aspects de la relation cntre !'animal et l'homme. II recouvre 
toutcs Jes ressources materielles et autres mobi\isees par 
I' horn me pour obtenir et maintenir un animal dans un etat phy­
sique et memal ou ii souffre le moins possible et supportc le 
mieux Jes procedures. Les soins durent depuis le moment oil 
l'animal est choisi pour ctrc utilise dans lcs procedures jusqu'a 
celui ou ii est sacrifie par une methode humanitaire ou ecarte 
d'unc autre maniere par l'etablissement, a la fin de la proce­
dure, conformcmcnt aux dispositions de !'article 11 de la 
Convention. 

6. L • annexe a pour but de donner des conseils sur la struc­
ture des locaux destines aux animaux. II existe toutefois plu­
sieurs methodes d'elevage et de maintien des animaux de labo­
ratoire qui different csscntiellement par le dcgrc de comr6le de 
l'environnement microbiologique. II faut garder present a 
)'esprit que le personnel concerne devra parfois etre a meme de 
juger du caracthe et des conditions des animaux lorsque Jes 
normes recommandees d'espace pourraient s'averer insuffi­
sames. par ex.emple avec des animaux particulierement agres­
sifs. 

7. L'application des lignes directrices de cette annexe devrail 
tenir compte des imperatifs de ces diffcrcmes situations. En 
outre, ii convient de preciser le statut de ces ligncs directrices. 
A la difference des dispositions de la Convention. elles ne sont 
pas contraignantes : ii s'agit de recommandations a usage dis­
cretionnaire destinees a servir de guide en matiere de pratiques 
et de normes auxquelles toutes Jes personnes concemees 
clevraient s'efforcer en conscience de parvenir. C'est pour cette 
raison que le mot « devrai(ent) » a dii etre utilise dans tout le 
texte meme lorsque le mot •< doit (doivent) >> eilt semble plus 
approprie. II est evident, par exemple. que nourriture et eau 
doivent etre fournies lvoir 3.7.2 et 3.8). 

8. Finalement. pour des raisons pratiques et financieres, des 
installations existantes d'animaleries ne devraient pas etre rem­
placees tant qu'elles sont en bon etat ou qu'elles ne sont pas 
devenues inutiles d'une autre maniere. En attendant le rem­
placement par des installations conformes aux lignes directrices 
suggerees. cellcs-ci devraient autant que possible etre observees 
en adaplant le nombrc et la tai\lc des animaux aux cages et 
cnclos existants. 

Definitions 

Au sens de l'annexe A, outre les definitions contenues dans 
l'article 1.2 de la Convention, on entend par: 

a) « Locaux d'hebergement » : pieces ou les animaux sont 
loges normalement soit pour la reproduction et l'elevage, soit au 
cours de la conduite d'une procedure: 

b) «Cage» : espacc fixc ou mobile dos par des murs 
solides et dont unc paroi au moins est constitucc de harreaux ou 
de grillage metalliquc ou, si ncccssairc. de filcts et dans kqucl 
un ou plusieurs animaux sont gardes ou transportes ; en fonction 
du taux de peuplement et des dimensions de la cage. la liberte 
de mouvemem des animaux est plus ou moins rcstrcintc; 

c) « Enclos (box) » : surface entouree par exemple de murs, 
de barrcaux ou de grillage metallique dans lequel un ou plu­
sieurs animaux sont gardes; bien que fonction des dimensions 
de l'enclos et du taux de peuplemcnt. la liberte de mouvcment 
des animaux est habituellement moins restreinte que dans une 
cage; 

d) « Enclos exterieur »: surface cntourcc par cxemplc d'une 
cloture, de murs, de barrcaux ou de grillage mctallique et fre­
quemment situee a r exterieur d'une construction fixe, dans 

laquellc Jes animaux gardes en cage ou en enclos peuvcnt sc 
mouvoir librement pendant certaines periodcs de temps confor­
mcmcnt a lcurs besoins ethologiques et physiologiques. par 
exemple pour prcndrc de l'cxcrcicc; 

e) « Stalle »: petit compartiment a trois cotes, normalcmcnt 
muni d'une mangeoire et de separations laterales et ou un ou 
deux animaux peuvent i:tre tenus attaches. 

I . Installations 

I. I. Fonctions et conception genirale 

1. I.I. Toute installation devrait etre conc;ue clc manicrc a 
assurer un environnement approprie aux cspi.'.:ccs qui y sont 
logees. Elle devrait cgalcment ctrc corn;ue en vue d'empe­
cher l'acces des personnes non autorisees. 

Les installations qui sont integrees dans un batiment plus 
important devraienl egalement etre protegees par des 
normes de construction adequates et des dispositions limi­
tant le nombre des entrees et empechant la circulation de 
pcrsonncs non autorisees. 

1.1.2. II est recommande d'avoir un programme de maintenance 
des installations pour prevenir toute defaillance du mate­
riel. 

1.2. Locaux d'hebergement 

1.2.1. Toutes Jes mesures necessaires devraient etre prises pour 
assurer un nettoyage regulier et efficace des locaux et le 
maintien de normes d'hygiene satisfaisantes. Les plafoncls 
et Jes murs devraient etre resistants et offrir une surface 
lisse, etanche et facilement lavable. II devrail etre accorde 
une attention particuliere aux joints des portes, aux 
conduites, tuyaux et cables. Les portes et, le cas echeant. 
les fenetrcs. dcvraient cgalcment etre construites ou prote­
gecs de manicrc a empcchcr racccs des animaux indesi­
rables. S'il s'avere necessaire, un oculus peut etre amenage 
dans la porte. Le plancher devrait etre lisse, impermeable. 
avec une surface non glissante et facile a laver, pouvant 
supporter sans dommagc le poids des ca~icrs et des autrcs 
installations lourdes. Lorsqu 'ii existe des bouches d'eva­
cuation. celles-ci devraient etre correctement couvertes et 
cquipccs d'unc grille afin d'empcchcr la penetration d'ani­
maux. 

1.2.2. Les locaux ou lcs animaux peuvent se dcplaccr librcmcnt 
devraient avoir des murs et des planchers couverts d'un 
revctement particulierement resistant pour supporter l'usure 
importante causee par les animaux et le nettoyage. Ce reve­
tcment ne devrait pas crrc prejudiciable a la santc des ani­
maux el con~u de maniere a Jes empecher de se blesser. 
Des bouches d'evacuacion sont souhaitables dans de tels 
locaux.. II conviendrait de prevoir une protection supple­
mentaire pour l'equipement ou Jes installations afin qu'ils 
ne puissent pas elre endommages par Jes animaux ou 
blesscr lcs animaux cux-mcmes. Des !ors qu'il cxistc des 
enclos exterieurs. ii conviendrait de prenclre les mesures 
ncccssaires, le cas cchcant. pour cmpcchcr l'acccs du 
public el des animaux. 

1.2.3. Les locaux destines a heberger des animaux de ferme 
(bovins. moutons, chevres, cochons, chevaux, volailles. 
etc.) dcvraicnt au moins respecter les normes ctablics dans 
la Convention i:uropcenne sur la protection des animaux 
dans Jes elevages et par Jes autorites nationales veterinaires 
et autrcs. 

1.2.4. La majorite des locaux destines aux animaux est habi­
luellement con~ue pour heberger des rongeurs. Tres 
souvent ces locaux peuvenl egalement etre utilises pour 
heberger des especes plus volumineuses. II conviendrait de 
vcillcr a nc pas faire cohabitcr des cspcccs incompatibles. 

1.2.5. Les locaux ou sont hebergcs des animaux devraient etre 
cquipcs d'installations pcrmcttant, le cas echeant, la realisa­
tion de procedures mineures et de manipulations. 

1.3. Laboratoires et salles generates et speciales de procedure 

1.3.1. Dans les etablissements d'elevage ou fournisseurs, des 
installations appropriees pour la preparation des expeditions 
d'animaux prcts a etrc expedies devraient etre disponiblcs. 

1.3.2. Tous Jes elablissements devraient egalement disposer au 
minimum d'installations de laboratoirc pcrmcttant d'etablir 
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des diagnostics simples, d'effectuer des examens post­
morfem et/ou de recueillir des echanlillons en vue d'exa­
mens de laboraloire plus apprnfondis qui seront effectues 
ailleurs. 

1.3.3. Des dispositions devraient etre prises pour la reception 
des animaux de telle sorte que ceux-ci, lors de leur arrivcc, 
nc mellent pas en danger les animaux deja presents dans 
!'installation, par cxcmple par la mise en quarantaine. Des 
salles generates et speciales de procedure devraient etre 
disponibles pour lcs cas ou ii n'est pas souhaitable d'effec­
lucr Jes procedures ou Jes observations dans la salle oii 
sont heberges les animaux. 

1.3.4. II dcvrait y avoir des locaux appropries pour permettre 
aux animaux malades OU blesses d'etre heberges separe­
mcnt. 

1.3.5. Le cas echeant. ii conviendrait egalement de disposer 
<l'unc ou de plusieurs salles d'operalion separees, equipees 
<le manicre a permettre d'effeclUer des procedures chirurgi­
cales <lans des conditions d'asepsie. II conviendrait de dis­
poser de locaux pour permettre aux animaux de se retablir 
aprt':s unc operation lorsque ceci s'avere necessaire. 

I .4. Locatlt de senice 

1.4.1. Les locaux utilises pour entreposer la nourriture devraient 
etre frais. sees, a l'abri de la vermine et des insectes et 
ceux utilises pour les litieres devraient etre sees et a l'abri 
de la vermine et des insectes. Les autres matieres qui pour­
raient etre contaminees ou qui pourraient presenter un 
risque devraient etre conservees separement. 

1.4.2. II faudrait disposer de locaux pour entrcposcr Jes cages 
propres, Jes instruments et autres cquipcments. 

1.4.3. Les locaux de nettoyage et de lavage devraient etre suffi­
samment spacieux pour contenir Jes equipements neces­
saires a la decontamination et au nettoyage du materiel uti­
lise. Le circuit de nettoyagc devrait etrc organise de 
manierc a separer le passage du materiel sale et propre afin 
d'eviter toute contamination de l'equipement qui vient 
d'etre nettoye. Les murs et le sol devraient etre recouverts 
d'un revetement d'une resistance appropricc et le systeme 
de ventilation suffisamment puissant pour evacuer toute 
chaleur et humiditc exccssives. 

I .4.4. Des dispositions devraient etre prises pour le stockage 
dans des conditions d'hygiene satisfaisantes et !'elimination 
des carcasses et des dechets d'animaux. Si !'incineration 
sur place n'est pas possible ou souhaitable. ii conviendrait 
de prendre les dispositions appropriees pour assurer !'elimi­
nation de ces substances conformement aux reglements et 
arretes locaux. Des precautions speciales devraient s'im­
poser avec les dechets hautement toxiques ou radioactifs. 

1.4.5. La conception et la construction des zones de circulation 
dcvraient correspondre aux normes d'hebergement des ani­
maux. Les couloirs devraient etre suffisamment largcs pour 
permettre une circulation aisee du materiel roulant. 

2. Milieu amhiant dans les locaux d'hehergement 
et son controle 

2.1. Ventilation 

2.1. l. Les locaux d'hebergement des animaux devraient dis­
poser d'un systcme de ventilation appropric aux exigences 
des cspcces hebergees. L'objectif du systerne de ventilation 
est de fournir de l'air pur et de rcduirc Jes odeurs. les gaz 
loxiqucs, la poussiere et Jes agents d'infection de toute 
sorte. Un autre objectif est de contribuer a !'elimination de 
la chaleur et de l'humiditc excessivcs. 

2.1.2. L 'air <lans Jes locaux devrait ctre renouvele frcquemrncnt. 
Un taux de ventilation de 1.5 a 20 rcnouvellcrncnts d'air 
par heure est generalement suffisant. Neanmoins, dans cer­
taines circonstances, lorsque la densite de peuplement est 
faible, un taux de ventilation de 8 a 10 renouvellements 
d'air par heure peut etre suffisant et une ventilation meca­
nique peut mcme s'averer superflue. Dans d'autres cas, ii 
pcut etre necessaire d'avoir un renouvellement plus 
frequent. La recirculation d'air non traite devrait en tout 
cas etre evitee. II faut souligner cependant que meme le 
systcme le plus efficace ne peut compenser de mauvaises 
habitudes de nettoyage ou la negligence. 

2.1.3. Les systemes de ventilation devraient etre com;:us de 
maniere a eviter Jes courants d'air nocifs. 

2.1.4. II devrait ctrc interdit de fumer dans Jes locaux clans 
lesquels se trouvent des animaux. 

2.2. Temperarure 

2.2.1. La tableau I donne la gamme dans laquelle ii est 
recommande de maintenir la temperature. II conviendrait 
aussi de souligner que Jes chiffres ne s'appliquent qu'a des 
animaux adultes et normaux. Les nouveau-ncs et les jeuncs 
onl souvent besoin d'une temperature bcam;oup plus 
elevee. Le reglage de la temperature des locaux dcvrait 
tenir eompte des eventuelles modifications de la thermo­
regulation des animaux dues a des conditions physiolo­
giques paniculieres ou aux effets des procedures. 

2.2.2. Dans les conditions climatiques qui prevalent en Europe. 
il pcut ctrc ncccssaire de prevoir un systeme de ventilation 
rnuni de dispositifs a la fois pour le chauffage et le refroi­
dissernent de !'air. 

2.2.3. Dans les etablissements utilisateurs, la tempernture des 
locaux d'hebergement des animaux devrait elre controlee 
de fa~on precise. En effet. la temperature ambiante est un 
fac1eur physique ayant un effet important sur le meta­
bolisme de tous lcs animaux. 

2.3. Humidite 

Les variations extremes de l'humidite relative (HR) ont un 
effet nefaste sur la sante et le hien-etre des animaux. II est 
recommande par consequent que le niveau de HR dans Jes 
locaux soit approprie aux especes hebergees et soit normalemem 
maintenu a 55 % ± 10 %. Des valcurs inferieures a 40 % OU 

superieures a 70 % devraient etre evitees pendant une periode 
prolongee. 

2.4. Eclairage 

Dans Jes locaux depourvus de fenetres, ii est necessaire d'as­
surer un eclairage artificiel controle pour. a la fois. satisfaire 
aux exigences hiologiques des animaux et foumir un environne­
ment de travail satisfaisant. II est egalement necessaire d'exercer 
un controle de l'intensit.e lumineuse et du cycle lumiere­
ohscurite. Lorsqu'on eleve des animaux albinos, ii devrait etre 
tenu compte de leur sensibilitc a la lumierc (voir aussi 2.6). 

2.5. Bruit 

Le bruit peut etre un facteur important de trouble dans Jes 
locaux destines aux animaux. Les locaux d'hcbergernent et les 
salles de procedure devraient etre isoles contre les sources de 
bruits elcvcs dans la garnmc de sons audibles et des sons a 
haute frequence. afin d'eviter des troubles du comportement et 
de la physiologie des animaux. Des bruits soudains peuvent 
entrainer des modifications considerables des fonctions orga­
niques mais, puisque certains bruits sont souvent inevitables, ii 
peut etre opportun dans certaines circonstances de foumir dans 
Jes locaux d'hebergement et Jes salles d'experiences un fond 
sonore continu, d'intensit.e moderee, comme par exemple de la 
musique douce. 

2.6. Systeme d'alarme 

Une installation abritant un grand nombre d'animaux est vul­
nerable. II est en consequence recommande de proteger corrcc­
tement Jes installations en prevoyant des systcmcs destines a 
detecter Jes incendies et l'entree de personnes non autorisees. 
Les dcfauts techniques ou Jes pannes du systcme de ventilation 
constituent un autre danger pouvanl entrainer des troubles et 
rncmc la more des animaux par suffocation ou exces de chaleur 
ou, dans Jes cas les moins graves. pouvant avoir sur une proce­
dure des effets negatifs au point de la faire echouer et d'obliger 
a la refaire. II conviendrait done d'installer des dispositifs de 
surveillance adequats en relation avec le systeme de chauffage 
et de ventilation pour pcrmcttrc au personnel de suivre son 
fonctionnement en general. S'il y a lieu, ii serait souhaitablc 
d'installer un groupe electrogene de secours afin d'assurer le 
fonctionnement des appareils assurant la survie des animaux et 
l'cclairagc en cas de panne ou d'intcrruption de la foumiture 
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d'eleclricite. Des instructions claires concemant les dispositions 
a prcndre en cas d"urgence devraient etre affichees bien en vue. 
II esl recommantle de prevoir un systcmc d'alarmc duns les 
viviers a poissons en cas de panne du dispositif d'approvi­
sionnement en eau. II conviendrait de s·assurer que le fonc­
Lionnemenl du sysfrme d'alarme pcnurbc aussi pcu quc possible 
les animaux. 

3. Soins 

3.1. San/e 

3.1.1. La personne rcsponsable de l'etablissement devrait veiller 
a ee qu·une inspection reguliere des animaux et un controle 
des conditions dans lesquelles ils sont heberges et soignes 
soient assures par un veterinaire ou une autre personne 
eompetente. 

3.1.2. En raison du risque potenticl qu'ils constituent pour les 
animaux. la santc et !'hygiene du personnel devraient faire 
l'objet d'une attention particuliere. 

3.2. Capture 

Les animaux sauvages ou issus d'animaux errants ne 
devraient etre captures que par des melhodes humanitaircs et 
par des personncs cxpcrimentccs qui ont une connaissance 
approfondie des habitudes et des habitats des animaux a cap­
turer. S"il faut utiliser dans !'operation de capture un anesthe­
sique ou un quelconque medicament. cclui-ci devrait etre admi­
nistre par un veterinaire ou par une autre personne competente. 
Toul animal gravcment blesse devmit etre presentc le plus tot 
possible a un veterinaire aux tins de traitement. Si. de l'avis du 
veterinaire. l"animal ne peut survivre qu'avec des souffrances et 
des doulcurs, ii devrait etrc immediatement sacrifie par une 
methode humanitaire. En !"absence d"un veterinaire. tout animal 
gravcment blesse devrait etre immediatement sacrifie par une 
mcthode humanitaire. 

3.3. Conditions d'emballage e1 de transport 

Tout transport est sans aucun doute pour les animaux une 
cpreuve penible qu"il faudrait attenuer dans la mesure du pos­
sible. Les animaux devraient etre en bonne sante pour pouvoir 
ctre transpones et l'expediteur a le devoir de controler qu'ils le 
sont. Des animaux malades ou en mauvaise condition m: 
devraient jamais etre transportes, sauf pour des raisons thera­
peutiques ou diagnostiques. II convient de donner des soins par­
ticulicrs aux fcmelles en etat de gestation avancee. Les femelles 
risquant de mcttre bas en cours de route ou ceiles ayant mis bas 
au cours des precedentes quarante-huit hcurcs, ainsi que leur 
progcniture, ne devraient pas etre transportees. L'expediteur et 
le lransporteur devraient pren<lre toutes Jes precautions ncces­
saires au cours de l'emballage. du chargement et du transit, en 
vuc d"eviter Jes souffrances inutiles causees par une ventilation 
inadequate, !'exposition a des tempcracurcs extremes. le manque 
de nourriture et d'eau, de longs retards, etc. Le destinataire 
devrait etre correctement informe des details du transport et des 
caracteristiques des documents de transport afin de garantir unc 
manutcntion et une livraison rapides au lieu de destination. 
Mcme dans le cas d'Etats non parties a la Convention euro­
peenne sur la protection des animaux en transport international. 
ii est recommande de respecter strictement Jes dispositions de 
celle-ci. II est cgalement rccommande de respecter strictement 
Jes lois et reglements nationaux. ainsi que Jes reglements relatifs 
aux animaux vivanL, de l"Associalion inlernationale des trans­
ports aeriens el de I' Association pour le transport aerien des 
animaux (Animal Air Transport Association). 

3.4. Reception et deballage 

Les colis contenant des animaux devraient etre recuperes et 
deballcs sans delai superflu. Apres inspection, Jes animaux 
devraient etre transferes dans des cages ou des enclos propres 
ou on leur donnera de la nourriture et de J"eau de maniere 
approprice. Les animaux malades ou en mauvaise condition 
physique devraient etre mis en observation et gardcs a l'ecart 
des autres animaux. lls devraient etre examines des quc possible 
par un veterinaire ou unc autre personnc competente et soignes 
scion le cas. Les animaux n'ayanl aucune chance de guerison 

dcvraient etre immediatement sacrifics par unc mcthode huma­
nitaire. Enfin, tous Jes animaux rei;us doivent ctrc cnregistres et 
marques confonncmcnt aux dispositions des articles 16, 17 et 
24 de la Convention. Les boites ayant scrvi au transport 
devraient etre detruites immediatement si l"on nc dispose pas 
d' installations de decontamination. 

3.5. Quarantaine. iwlemenf et acclimatation 

3.5.1. Les buts de la quarantaine sont: 
a) De proteger Jes autres animaux de l'etablisscment; 
b) De protcgcr l"homme contre des infections zoono­

tiques : 
c) De developper une bonne pratique scicntifique. 
A moins quc l'ctat de sante des animaux introduits dans 

un etablissement ne soit satisfaisant. ii est recommande de 
Jes menre en quarantaine. Dans cerlains cas. par exemple 
celui de la rage. la duree peul en etre fixee par la legisla­
tion nationale de la Panie. Dans d'autres cas, elle sera 
variable et devrait etre determinee en function des cir­
constances par une personne compctcnte. normalcmcnt le 
veterinaire engage par l'etablissement (voir aussi tableau 2). 
Les animaux pourront etre utilises pour des procedures 
pendant la periode de quarantaine dans la mesure ou ils se 
sont acclimates a leur nouvel environnement et ou ils ne 
presentent aucun risque important pour d'autres animaux 
ou pour l"homme. 

3.5.2. II est recommande de prevoir des locaux pour isoler Jes 
animaux qui montrent des signes de mauvaise santc ou qui 
sonl suspectes d'etre en mauvaise sante et qui pourraient 
presenter des risques pour l'homme ou pour d'autres ani­
maux. 

3.5.3. Meme s'il est constate que les animaux sont en bonne 
santc. ii est de bonnc pratique zootcchniquc de lcur faire 
subir une periode d'acclimatation avant de lcs utiliscr dans 
une procedure. Le temps necessaire depend de plusieurs 
facteurs, tel le stress subi par !'animal qui est lui-meme 
fonction de plusieurs facteurs. comme la duree du transport 
et l"iige de !'animal. La duree de cette periode sera decidee 
par la pcrsonne competente. 

3.6. Mise en cage 

3.6.1. On peut distinguer deux grands systcmcs pour l"hcbcrgc­
ment des animaux. 

II s'agit en premier lieu du systeme existant dans Jes eta­
blissements d'elevage. fournisseurs et urilisateurs du sec­
teur biomedical et destines a l'hebergement d'animaux. leis 
que des rongeurs. des lapins, des carnivores, des oiscaux et 
des primates non humains. quelquefois egalement des 
ruminants. des pores et des chcvaux. Des lignes directrices 
suggerees pour lcs cages, les enclos (boxes). Jes enclos 
exterieurs et les stalles convenant a ces installations 
figurent aux tableaux 3 a 13. Des indications supplt'.'­
mentaires sur Jes surfaces minimalcs au sol des cages 
figurent aux diagrammcs I a 7. En outre, des indications 
correspondantes pour !'evaluation de la densite d'elevage 
dans les cages figurent aux diagrammes 8 a 12. 

II s'agit. en second lieu, du systeme qui existe souvent 
dans Jes ctablisscmcnts effcctuant des pro'---edures unique­
ment avec des animaux de ferme ou de taille analogue. Les 
moyens existant dan~ de tels etablissements ne devraient 
pas etre inferieurs a ceux preconises par des normes veteri­
naircs couranles. 

3.6.2. Les cages et Jes enclos ne devraient pas etre fabriques 
dans un materiau prejudiciable a la sanle des animaux ; its 
devraient etre con~us de Fa~on a empccher Jes animaux de 
se blesser et, sauf s'ils sont jctablcs, ctrc construits dans un 
matcriau resistant adapte aux techniques de nettoyage et de 
decontamination. Une attention partieuliere devrait etre 
accordce a la conception des planchers des cages et enclos 
qui devraient varicr scion Jes especes et l'age de !'animal 
et etre con~us pour faciliter !'evacuation des dejections. 

3.6.3. Les enclos exterieurs devraient etre conyus pour le bien­
etre des espeees. lls devraient permettre la satisfaction de 
certains bcsoins ethologiques (possibilite de grimper. de 
s"isolcr ou de s'abritcr temporairement par exemple). Ils 
devraient en outre pcrmettre un nettoyage efficacc et cviter 
le contact avec d'autres animaux. 
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3.7. Alimentation 

3.7.l. Dans le choix, la production et la preparation des ali­
ments, des precautions devraienl etre prises pour eviler 
touLe contamination chimiquc. physique et microbiologique. 
lls devraient etre emballes, le cas ccheant, dans des sacs 
fcrmes etanchcs portant I 'indication de la date de fabtica­
tion. L'emballage. le transport et le stockage devraient etrc 
com,:us de fa~on a eviter la contamination, la dcrctioration 
ou la destruction. Les locaux servant au stockagc dcvraient 
etre frais, sombres, sees, a I' abri de la vcrmine et des 
insectes. Les aliments perissables comme le fourrage vert, 
Jes legumes, Jes fruits, la viande, le poisson. etc .. devraient 
etre conserves dans des chambres froides, des retrigerateurs 
ou des congelateurs. 

Toutes les trcmies, tous Jes abreuvoirs ou Jes autres 
ustensiles servant a alimenter Jes animaux devraient etre 
nettoycs et, si necessairc. sterilises regulii':remcnt. Si I' on 
emploie des aliments bumides ou si les aliments sont faci­
lement contamines par l'eau, !'urine. etc., un nettoyage 
quotidien est nccessaire. 

3.7.2. La presentation de l'alimentation varie scion J'espcce. 
mais elle devrait etre telle qu'elle pcrmctte de satisfaire Jes 
besoins physiologiques de !'animal. De plus, ii conviendrait 
de prendre Jes dispositions necessaires afin quc chaque 
animal ait acces aux aliments. 

3.8. Eau 

3.8.1. Tous Jes animaux doivent disposer en permanence d'eau 
potable non contaminee. Pendant le transport. ii est admis 
que l'eau soit fournie comme partie d'une alimentation 
humide. Cependant, l'eau est un vehicule des micro­
organismes. et c'est pourquoi elle devrait etre foumie de 
fa~on que les risques soient minimises: Deux methodes 
sont courammcnt utilisees, Jes biberons et les systemes 
d'abreuvement automatiqucs. 

3.8.2. Pour de petits animaux commc lcs rongeurs et Jes lapins, 
on emploie souvent des biberons. Lorsque de tels recipients 
sont utilises, ils devraient etre fails d'un materiau translu­
cide, afin de permettre le controle du contenu. Le goulot 
devrait etre suffisamment large pour permettre un net­
toyage facile et efficace, et, si le biberon est en matiere 
plastique, ii <levrait etre non lixiviable. Les capsules, 
bouchons et tuyaux devraient aussi pouvoir ctrc sterilises et 
etre faciles a nenoycr. Tous les biberons et tous les acces­
soires devraient etre <lemontes, nettoyes et sterilises a inter­
va1le appropries et regulicrs. 11 serait preferable de rem­
placer ehaque fois Jes biberons par des biberons propres et 
sterilises plutot que de Jes remplir de nouveau dans les 
locaux d'hebergement des animaux. 

3.8.3. Les abreuvoirs automatiques devraient etre regulierement 
verifies et entretenus et !'on devrait en controler reguliere­
ment le fonctionnement pour eviter les accidents et le 
developpemem d'infections. Si des cages a plancher 
compact sont utilisees, ii faudrait vciller a minimiser le 
risque d'inondation. II est egalcment recommande de 
proceder regulieremenl a un examen bacteriologique du 
systeme pour controler la qualite de l'eau. 

3.8.4. L 'eau provenant du reseau public contient quelques 
micro-organismes consideres generalement sans danger, a 
mains que !'on ne tmvaillc avec des animaux definis 
microbiologiquement. Dans de tels cas, J'eau devrait etrc 
traitee. L 'eau du rcseau d'alimentation public est generale­
ment chlorurec afin de limiter le developpement de micro­
organismes. Cette chloruralion ne suffit pas toujours a 
limiter la croissance de certains germes pathogenes poten­
tiels, commc par exemple Jes pseudomonas. Une precaution 
supplementaire peut consister a augmenter le taux. de 
chlore duns l'eau ou a acidifier J'eau pour obtenir l'cffct 
recherche. 

3.8.5. Les poissons, amphibiens et reptiles ont une tolerance 
tres variable d'cspece a espece a l'cgard de l'acidite. du 
chlorc et autres produits chimiques. C"est pourquoi des dis­
positions dcvraient etre prises pour adapter l'alimentation 
en cau des aquariums et viviers aux besoins et aux seuils 
de Loleram.:c des especes individuelle~. 

3.9. Litieres 

Les litiercs devraient fare seches, absorbantes. sans poussicre. 
non toxiques. exemptes de tout agent d'infecLion ou de vermine 
ou de toutc autre forme de contamination. II conviendrait tout 
particulieremcnt d'eviter !'utilisation de sciure ou de materiaux 
de litiere derives de bois chimiquement traitc. On peut employer 
egalemcnt certains sous-produil~ ou dcchets industriels (comme 
le papier dcchiquete). 

3.10. Exercice et maniemellt 

3.10.1. II conviendrait de saisir toutes Jes occasions possihlcs 
pour permcttre aux animaux de prendrc de l'exercice. 

3.10.2. Le comportemcnt de !'animal au cours d'unc procedure 
depend enormcment de sa confiance en !'homme, 
confiance qu'il faut developper. L'animal sauvage ou issu 
d'un animal errant ne scra probablemenl jamais !'animal 
ideal pour lcs experiences. Ce n'esl pas le cas de !'animal 
domestique ne et cleve au contact de l'homme. La 
conliance une fois etablie devrait cependant etre preservee. 
On recommande done de maintenir des contacts frequents, 
de far,:on que les animaux se familiariscnt avec la presence 
et avec l'activite de l'homme. Le cas echeant, ii faudrait 
consacrer un certain temps a parler aux animaux, s'en 
occuper et Jes nettoyer. Le personnel devrait faire preuve 
de bicnvcillance, de douceur et de fcrmete lorsqu'il 
s'occupe des animaux. 

3.11 . Nettoyage 

3.11.1. La qualite d'unc installation reservee aux. animaux 
depend enormement de sa bonne hygiene. Des instructions 
claircs devraient etre donnees pour le renouvellement des 
litieres, dans Jes cages et les enclos. 

3.11.2. II conviendrait d'etablir un programme de regles 
adequates pour le nettoyage, le lavage, la decontamination 
et si necessaire la sterilisation des cages et des accessoires, 
des biberons et du reste du materiel. II conviendrait aussi 
de maintenir un niveau eleve de proprete et d'ordrc dans 
Jes locaux reserves aux animaux. ainsi que dans lcs Jocaux 
de lavage et de stockage. 

3.113. 11 conviendrait de proceder regulieremcnt au nettoyage 
et au remplacement, le cas echeanl. des materiaux recou­
vrant le sol dans Jes cages, enclos et enclos cxtcrieurs pour 
eviter qu'ils ne deviennent une source d'infcction et d'in­
festation par des parasi stcs. 

3.12. Scu:rifice humanitaire des animaux 

3.12.1. Toute methode humanitaire de sacrifice des animaux 
exige des connaissances qui ne peuvenl etre acquises quc 
par une formation appropriee. 

3.12.2. Un animal profondement inconscient peut ctre saigne, 
mais des medicaments qui paralysent Jes muscles avant la 
perle de connaissance, ceux. ayanL les effets du curare. et 
!"electrocution sans passage de courant a travers le cerveau, 
ne devraienl pas ctrc utilises sans anesthesie prealable. 

L 'enlevement du corps ne devrait pas intervenir avant 
l'apparition de la rigi<lite cadavcriquc. 
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TABLEAUX ET DIAGRAMMES 
afferents ii !'annexe A de la Convention eurupcenne 

sur la proccction des animaux vertcbres utilises a des fins cxperimemales ou a d'autres fins scientifiques 
(lignes directrices relatives a l'hehergcment et aux soin~ des animaux} 

TABLEAU I 

Lignes directrices pour la temperature des locaux 

(Animaux hebergis en cages ou en enclos inlerieurs) 

ESPECES OU GROUPES D'ESPECES 

Primates du Nouveau monde non humains ......................................................... ____ ................................. . 

Souris ......................................................................................................................................................................................... . 
Rat ....................................................................... • .............................. ____ .................................. ~---
Hamster syrien .............................................................................................................. ___ .................................... .. 
Gerbille .................................................................. _ .. _ .. _ .. - ...... _________ _ 
Cobaye ................................................................................. - ... - .. _ ....................................................................... . 
Primates de l'Ancien monde non humains ............................................................................... - .. --................. . 
Caille ..................................................................................................................... ___ .. _ ...... ___ .. __ ......... .. 

Lapin ................................................ - .. -·-··-.. - .. - ................................................................. ----
Chat ..................................................................................................... --~--.. - ........................................... . 
Chien ........................................................... _ .. _ .. _ .. - ............................ _ .. _ .. _ .. _ ....................................................... . 
Furet ............................................................................................................................................. ·-------
Volaille ............................................................. - .. _ .. _ .. _ .. ____ _ ___ .................................... .. 
Pigeon ........................................................................................................................................................................................ . 

Porc .............................................................. _ .. _ .. _ .. _ ........................................ - ... - .. _ ...... -----
Chevre ........................................................................................................................................................................................ . 
Mouton ......................................... - .. _ .. _ ... _ .. _ .. _, .. _ ................................................................................................... .. 
Bovin .... , .................................................................................................................................................................................... .. 
Cheval .. , ......................................... _ .. _ .. _ .. _ .. _ .. _ .. _ ... ___ _ 

FOURCHETTE OPTIMALE 
(en •>C) 

20-28 

20-24 
20-24 
20-24 
20-24 
20-24 
20-24 
20-24 

15-21 
15-21 
15-21 
15-21 
15-21 
15-21 

10-24 
10-24 
10-24 
10-24 
10-24 

9103 

Note. - Dans des cas panicullers, par exemple Iorsqu'on hcbcrge des animaux Ires jeunes ou sans poils, des temperatures de Iocaux d'hebcr­
gement plus elevees que celles indiquees peuvcnt etre necessaircs. 

TABLEAU 2 

Lignes directrices pour les periodes de quarantaine locale 

Note liminaire. - Pour Ies animaux importcs. toutes les pcriodes de quarantaine devraient etre fonction des reglementations nationales des 
Parties. En ce qui conceme Jes periodes de quarantaine locale, la periode devrait etre determince selon Jes circonstances par une personne compe­
tente. normalement par un vetcrinaire nomme par l'etablissement. 

ESPECES 

Souris ............................................. _ .. _ .. _ .. _ .................................................................................................................... .. 
Rat ............................................................. _ .. _ .. _._ ......................................... _ .. ___ _ 
Gerbi lie ................................................................. _ .. _ .. _ ... _ .............................................. -~--....................... . 
Cobaye ...................................................................................................................................................................................... .. 
Hamster syrien ........................................................... _ .. _ .. - ... - ..................................................... - .. _ ............. . 
Lapin ...... , ................................................................................................................................ ____ ............................. . 
Chat ............................................................................. - .. _ .. _ .. _ .................................. ·----·--~ 
Chien .............................................................................................................................. ____ ................................... . 
Primates non humains .................................................................................................................... ~---

TABLEAU '.1 

JOURS 

5-15 
5-15 
5-15 
5-15 
5-15 

20-30 
20-30 
20-30 
40-60 

Lignes directrices pour la mise en cage de petits rongeurs et de lapins 

(Srockage er procedures) 

ESPECES 

Souris ..................................................................................... . 
Rat .......................................................................................... .. 
Hamster syrien ................................................................... .. 
Cobaye ................................................................................... . 

SURFACE AU SOL MINIMALE DE LA CAGE 
(en centimetres carres) 

180 
350 
180 
600 

HAUTEUR M/NIMALE DE LA CAGE 
(en centimetres) 

12 
14 
12 
18 
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ESPtCES 
SURFACE AU SOL MINIMALE DE LA CAGE HAUTEUR MINIMALE DE LA CAGE 

(en centimetres carres) {en centimetres) 

Lapin: 

1 kilogramme .................................................................. . 
2 kilogrammes ................................................................ . 

3 kilogrammes ................................................................ . 
4 kilogrammes ................................................................ . 
5 kilogrammes ............................................................... .. 

1 400 
2 000 
2 5D0 
3 000 
3 600 

30 
30 
35 
40 
4D 

Nole. - Par « hauteur de cage» on cntend la distance verticalc entre le sol de la cage et la rartie horizonta.le supcrieure du couvercle ou de la 
cage. 

Lors de la planification des procedures, ii faudrait tcnir rnmptc de la crnissance potentiellc des animaux af'in d.: lcur assurer un cspace 
approprie conformemcnt a ce tableau duranl routes les phases des procedures. 

Yoir egalernent les diagrammes I ii 5 et 8 il 12. 

TABLEAU 4 

Lignes directrices pour la mise en cage de petits rongeurs de reproduction 

ESPECES 
SURFACE AU SOL MINIMALE DE LA GAGE 

pour une mere et sa portee 
(en centimetres carres) 

HAUTEUR MINIMALE DE LA CAGE 
len centimetres! 

Souris .................................................................................... .. 
Rat ........................................................................................... . 
Hamster syrien .................................................................... . 
Cobaye ................................................................................... . 

Cob aye en harems ............................................................ . 

200 
800 
650 

1 200 

1 00D par adulte 

Note. - Pour la definition de la ,, hauteur de la cage,,. voir la note du tableau 3. 

TABLEAU 5 

Lignes directrices pour la mise en cage de lapins de reproduction 

POIDS DE LA LAPINE 
len kilogrammes) 

1 .................................................................... . 
2 .................................................................... . 
3 ................................................................... .. 
4 .................................................................... . 
5 .................................................................... . 

SURFACE AU SOL MINIMALE 
de la cage pour une lapine 

et sa portee 
(en metres carres) 

0,30 
0,35 
0,40 
D,45 
0,50 

HAUTEUR MINIMALE DE LA CAGE 
(en centimetres) 

30 
30 
35 
40 
40 

Note. - Pour Ja definiLion de la « hauteur de cage». voir la note du tableau 3. 

12 
14 
12 
18 

18 

SURFACE MINIMALE DU NID 
(en metres carres) 

0,10 
0,10 
0,12 
0,12 
0, 14 

La surface au sol minimale de la cage pour unc lapine et sa porlee inclut la surface au sol de la boi"te a nids. 
Voir egalement le diagramme 6. 

TABLEAU 6 

Lignes directrices pour les locaux d'hebergement de chats 

( Procedures et reproduction) 

SURFACE AU SOL MINIMALE HAUTEUR MINIMALE SURFACE AU SOL SURFACE AU SOL 
POIDS DU CHAT de la cage de la cage minimale de la cage rninimale de l'enclos 
len kilogrammes) par chatre et portee par chatte et portee 

par chat (en centimetre,) !en metres carresl {en metres carres) 
{en metres carres) 

0,5·1 ............................................... 0,2 50 - -

1·3 .................................................. D,3 50 0,58 2 
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SURFACE AU SOL MINIMALE HAUTEUR MINIMALE SURFACE AU SOL SURFACE AU SOL 
POIDS DU CHAT de la cage de la cage minimale de la cage minimale de l'enclos 
(en kilogrammes) par chatte et portee par chane et portee par chat {en centimetres) (en metres carres) (en metres carres) ( en metres ea rres) 

3-4 .................................................. 0,4 50 0,58 2 
4-5 .................................................. 0,6 50 0,58 2 

Note. - L'hebergement des chats dans des cages devrait etre strictement limice. Les chats ainsi confines devraicnt pouvoir prcndre de rexercice 
au moins une fois par jour lorsquc ce.::i ne gene pas Jes procedures. Les cndos pour chats devraient toujours etre equipes de plateaux ii. excre­
ments. d' une surface de repos cl d'objets lcur permettant de grimper et de faire leurs grilles. 

Par ,, hauteur de la cage », on entend la distance verticale entrc le point le plus eleve du sol de la .:age et le point le plus bas du sommet de la 
,;age. 

Pour le calcul de la surface minimale du sol, on peut inclure la surface des plateaux de repos. La surface au sol minimale pour une chattc et sa 
portec indut la surface de 0.18 m' de la boite des chatons. 

Voir cgalement le diagrammc 7. 

TABLEAU 7 

Lignes directrices pour l'hebergement de chiens en cages 

( Procedures) 

TAILLE DU CHIEN A HAUTEUR D'EPAULE 
(en centimetres) 

SURFACE AU SOL MINIMALE DE LA CAGE 
par chien 

{en metres carres) 

HAUTEUR MINIMALE DE LA CAGE 
(en centimetres! 

30 ............................................................................................. . 
40 ........................................ , .................................................... . 
70 ............................................................................................. . 

0,75 
1,00 
1.75 

60 
BO 

140 

Note. - Les chiens ne devraient pas etre loges en cages pendant plus longlemps qu· ii n'est ahsolument necessaire aux fins de la procedure. Les 
chiens en cages devraient pouvoir prendre de l"cxercice au moins une fois par jour. a moins que cela ne soil incompatihlc avec le but de la 
procedure. Un delai devrait etre fixe au-dela duquel un animal ne devrait pas etre confine sans exercicc quotidien. Les surface8 d-exercice 
dcvraient etre suffisammenl grandes pour permettre aux animaux de se mouvoir libremem. On devn1it utiliser de sots grillagcs dans Jes cages 
destinees aux chiens que si la procedure l'exigc. 

Compte tcnu des grandes differences de taille et du rappon limitc emre la taillc et le poids des differentes races de chiens. la hauteur de la cage 
devrait etre fixee en fonction de la hauteur du corps de chaque animal mesuree a hauteur des epauk:s. En regle generale, la hauteur minimale de 
la cage devrait etre de deux fois sa taillc mesuree a hauteur des cpaules. 

Pour la definition de la "hauteur de cage». voir les notes du tableau 6. 

TABLEAU 8 

Lignes directrices pour l'hebergement de chiens en enclos 

(Stock.age, procedures et reproduction) 

SURFACE ADJANCENTE D'EXERCICE MINIMALE PAR CHIEN 

POIDS DU CHIEN SURFACE AU SOL MINIMALE 

(en kilogrammes) de l'enclos par chien 
Plus de 3 chiens (en metres carres) Jusqu'a 3 chiens 

(en metres carres) (en metres carresl 

< 6 ............................................. 0,5 0,5 {1,0) 0,5 (1,0) 
6-10 ............................................ 0,7 1,4 (2,1) 1,2 (1,9) 
10-20 .......................................... 1,2 1,6 12,8) 1,4 12,6) 
20-30 .......................................... 1,7 1,9 13,6) 1,6 13,3) 
> 30 ........................................... 2,0 2,0 14,0) 1,813.8) 

Notl'. - Les chiffres entre parentheses indiqucnt la surface rotate par chien, c'est-ii.-<lire la surface au sol de l'enclos plus la surface adjacente 
d'exercice. Les chiens gardes en permanence dans des enclos cxterieurs devraienl avoir acces a un endroit abritc pour se protegcr des mauvaises 
conditions atmospheriques. Lorsque les chicns sont loges sur des surfaces grillagees. une surface pleine dcvrait leur ecre foumie pour dormir. On 
ne dcvrait utiliscr des sols grillages que si la procedure J"exige. Les separations entre enclos devrnient etre faites de telle sortc que Jes chiens ne 
puissent se blesscr l'un l'autre. 

Tous Jes enclos devraient disposer d'un systeme approprie d"ecoulement. 

TABLEAU 9 

Lignes directrices pour la mise en cage de primates non humains 

(Stockage, procedures et reproduction) 

Note liminaire. - Compte tenu de la Ires gr:mde diversite des tailles et des caracteristiques des primates, ii est particulierement important de 
faire concorder la taille. J'equipement interieur et Jes dimensions des cages avec lcurs besoins spccifiques. Le volume total de la cage est tout 
aussi important pour les primates que la surface minimale au sol. En reglc generale, la hauteur de la cage, au moins pour Jes singes anthropo1des 
et aulres simiens. devrail etre sa plus grande dimension. Au minimum, les cages devraient etrc suffisamment hautcs pour pennettrc aux animaux 
de se tenir debout. La hauteur minimale de la cage pour les brachiakurs devrait pennettre ii. ces animami: de sc balancer en pleinc extension du 
plafond et sans que leurs pieds touchem le sol de la cage. Le cas echeant, des perchoirs devraienl etre installes pour permettrc aux animaux 
d'utiliser la partie superieure de la cage. 
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II est possible d'hebergcr dans une cage deux primates qui s'entcndent. Lorsque Jes primates ne reuvcnl erre hebergcs par deux. Jes cages 
devrnient etrc plac€es de ra~on quc les primates puissenl se voir mais. le cas echeant. il devrail aussi elre possible de Jes empccher de sc voir, 

Sous reserve de ces observations. le tableau suivanl constituc une ligne directrice generate visant plu, particuliercment la misc en cage des 
groupes d'especcs les plus couramment utilisees (super-families des ceboides et des cen:opithccides). 

POIDS DU PRIMATE 
(en kilogrammes) 

< 1 ........................................................................................... . 
1-3 .......................................................................................... .. 
3.5 .......................................................................................... .. 
5.7 ........................................................................................... . 
7.9 ........................................................................................... . 
9-15 ......................................................................................... . 
15·25 ...................................................................................... .. 

SURFACE AU SOL MINIMALE DE LA CAGE 
pour un ou deux animaux 

(en metres carres) 

0,25 
0,35 
0,50 
0,70 
0,90 
1,10 
1,50 

Nore. - Pour fa definition de la « hauteur de cage ,,. voir la note du tableau 6. 

TABLEAU 10 

HAUTEUR MINIMALE DE LA CAGE 
(en centimE!tres) 

60 
75 
80 
85 
90 

125 
125 

Lignes directrices pour la mise en cage de pores 

(Stockage e1 procedures) 

POIDS DU PORC 
(en kilogrammes) 

5-15 ......................................................................................... . 
15·25 ...................................................................................... .. 
25·40 ....................................................................................... . 

SURFACE AU SOL MINIMALE DE LA CAGE 
pu pore 

{en metres carres) 

0,35 
0,55 
0,80 

HAUTEUR MINIMALE DE LA CAGE 
(en centimetres) 

50 
60 
80 

Note. - Ce tableau s'appliquerait egalement aux porcelds. Les pores ne devraienl pas etrc gardes clans des cages sauf nccessile absolue pour le 
but de la procedure et, dans cc cas. seulement pour une pcriode de temps minimale. 

Pour la definition de la « hauteur de cage "· voir la note du tableau 6. 

ESPECES ET POIDS 
{en kilogrammes) 

Pores: 
10·30 
30·50 
50.100 

100-150 
> 150 

Mou tons: 
< 70 

Chevres: 
< 70 

Bovins: 
< 60 

60100 
100-150 
150-200 
200·400 

> 400 

Chevaux adu/tes. 

TABLEAU 11 

Lignes directrices pour l'hebergement des animaux de ferme en endos 

(Stockage et procedures dans des irablissements utilisateurs) 

HAUTEUR MINIMALE SURFACE AU SOL 
SURFACE AU SOL LONGUEUR MINIMALE de la separation minimale de 1·enclos 

minimale de l'enclos de l'enclos pour les groupes 
{en metres carres) {en metres) entre les enclos !en metres carr~s {en metres) par 8nimal) 

2 1,6 0,8 0,2 
2 1,8 1,0 0,3 
3 2,1 1,2 0,8 
5 2,5 1,4 1,2 
5 2,5 1,4 2,5 

1,4 1,8 1,2 0) 

1,6 1,8 2,0 0,8 

2,0 1, 1 1,0 0,8 
2,2 1,8 1,0 1,0 
2,4 1,8 1,0 1,2 
2,5 2,0 1,2 1,4 
2,6 2,2 1,4 1,6 
2,4 2,2 1,4 1,8 

13,5 4,5 1,8 ~ 

HAUTEUA MINIMALE 
de la mangeoire 

par tete 
!en metres) 

0,20 
0,25 
0,30 
0,35 
0,40 

0,35 

0,35 

0,30 
0,30 
0,35 
0,40 
0,55 
0,65 

-
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TABLEAU 12 

Lignes directrices pour l'hebergernent des animaux de ferrne en stalles 

(Stockage el procedures dons des hahlissements utilisa/eurs) 

9107 

ESPECES ET POIDS SURFACE MINIMALE LONGUEUR MINIMALE HAUTEUR MINIMALE 

{en kilogrammes} de la stalle de la s1alle de la separation entre les stalles 
(en metres carres) (en metres) {en metres) 

Pores: 
100-500 1,2 2,0 0,9 

> 150 2,5 2,5 1,4 

Moutons: 
< 70 0,7 • 1,0 0,9 

Chevres: 
< 70 0,8 1,0 0,9 

Bovins: 
60100 0,6 1,0 0,9 

100-150 0,9 1,4 0,9 
150-200 1,2 1,6 1,4 
200-350 1,8 1,8 1,4 
350-500 2, 1 1,9 1,4 

> 500 2,6 2,2 1,4 

Chevaux adultes. 4,0 2,5 1,6 

Nute. - Les smiles dcvraient etre suffisamment larges pour permettre aux animaux de s'etendre confortabkm<:nt. 

TABLEAU U 

Lignes directrices pour la rnise en cage d'oiseaux 

( Stockage et procedures dans des etablissements utilisateurs) 

SURFACE MINIMALE SURFACE MINIMALE SURFAa MINIMALE HAUTEUR MINIMALE LONGUEUR MINIMALE 
ESPECES ET POIDS par oiseau pour 2 oiseaux pour 3 oiseaux ou plus de la cage de la mangeoire 

(en grDmmes) 
(en centimetres carn~s) (en centimetres carres {en centimetres carres (en centimetres} p;n oiseau 

par oiseaul par oiseau) (en cen1irnHres) 

Poufets: 
100- 300 250 200 150 25 3 
300· 600 500 400 300 35 7 
600·1 200 1000 600 450 45 10 

1 20D-1 800 1200 700 550 45 12 
1 800-2 400 1400 850 650 45 12 

(Males adultes/: 
> 2 4D0 1800 1200 1000 60 15 

Ca/lies: 
120-140 350 250 200 15 4 

Nole. - Par «surface" on cntend le produit de la longueur et de la largeur de la cage m<=suree de l'interi<=ur et horizontalemem, NON le 
produit de la longueur et de la largeur du sol de la cage. 

Pour la definition de la ,, hauteur de la cage,,, voir la note du tableau 6. 
Les ouvertures des mai Iles dans des sols grillages ne devraicnt pas depasser IO x lO mm pour Jes poussins et 25 x 25 mm pour les jeuncs 

volailles et Jes adultes. Le diamctrc du fil de fer devrait etre d'au mains 2 mm. L'inclinaison du sol ne devrait pas dcpasser 14 o/r (8"). Les 
abreuvoirs devraicnl avoir la mcme longueur que Jes mangeoircs. Lorsque des abrcuvoirs a tetine ou des coupes sont utilises. chaque oiseau 
devrait avoir acces a deux abreuvoirs a tetinc ou a deux coupes. Les cages devraient elre equipecs de perchoirs et pcrmettre aux oiseaux dans des 
cages separecs de se voir. 
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DIAGRAMME 1 

Sourls 

(Stockage er procedures) 

Surface au sol minimale de la cage 

Etant donne le poids d'une souris, la ligne pleine, EU-EU. donne la surface minimale dont la souris devrait disposer. 

.. .... .. 
'"C 

§ 
• C: 
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JO 40 SO 
Surface au sol de la cage (cm1) 

60 

DIAGRAMME 2 

Rats 

70 

(Stockage et procedures) 

Surface au sol minimale de la cage 

80 90 100 

Etant donm~ le poids d'un rat, la ligne pleine, EU-EU, donne la surface minimale dont le rat devrait disposer. 

EU 

8 -
EU 

C, 

0 SO 100 150 2SO JOO 
Surface au sol de la caae Cana) 
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DIAGRAMME 3 

Hamsters de Syrle 

(Stockage et procedures) 

Surface au sol rninirnale de la cage 

9109 

Etant donne le poids d'un hamster de Syrie, la ligne pleine, EU-EU, donne la surface minimale dont le hamster de Syrie devrait 
disposer. 

... 
"0 i t 

2 

0 

ElJ 

.20 40 60 80 100 
Sv.rface au sol de la cap (cm 1) 

DIAGRAMME 4 

Cobayes 

(Stockage et procedures) 

Surface au sol minimale de la cage 

EU 

120 1410 160 

Etant donne le poids d'un cobaye, la ligne pleine, EU-EU, donne la surface minimale dont le cobaye devrait disposer. 

EU 
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~ 
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:; 
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I 
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8· -
0 100 200 SOO 600 

Swfac:e au sol de la cap (cm 1 ) 
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DlAGRAMME 5 

Lapins 

(Stocknge et procedures) 

Surface au sol minimale de la cage 

Etant donne le poids d'un lapin, la ligne plelne, EU-EU, donne la surface minimale dont le lapin devrait disposer. 

EU 

...... 
~ 

i. • -a I!"! 

:I 
;:, 
,e 
z f'I 

EU 

c-t------,,....----r------,,----,------.-----;o----,-----, 
0,1 

Surfaa au sol de la _ease (m 1 ) 

.0,2 

DIAGRAMME 6 

Lapins 

(Reproduction) 

Surface au sol minimale de la cage 
pour une lapine avec sa portee non sevree 

0,3 0,4 

8 juin 2001 

Etant donne le poids d'une lapine, la ligne pleine, EU-EU, donne la surface minimale dont la lapine devrait disposer. 

.5 
t 

EU 

,., 

EU 

=-----r----,----'T'"---T""'------------,,------,,----. 
0,2 0,3 0,4 0,5 0,6 

Surface au sol de la cap (m 1 ) 
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DIAGRAMME 7 

Chats 

(Stockage et procedures) 

Surface au sol minimale de la cage 

Etant donne le poids d'un chat, la ligne pleine, EU-EU, donne la surface minimale dont le chat "devrait disposer. 

EU 

..,. 

-• .M ._. l"'I • ii 
C: = 
~ 

. .a l"I 

·g 
0.. 

EU 

0 -i---,---~---,--~------,----,~---,---T---r---,----, 
0,1 0,l 0,3 0,4 0,5 0,6 

Surface au sol de la cap (m 1 ) 
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· DlAGRAMME 8 

Indications pour l'etablissement du rapport entre le nombre de souris par cage 
et la surface au sol de la cage 

( Stoclcnge et procedures) 

Les lignes representent les poids moyens et correspondent a la ligne EU-EU du diagramme 1. 
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Hauteur minimale d'une cage pour souris: 12 cm. 

Bjuin 2001 
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DIAGRAMME 9 

Indications pour l'elablissement du rapport entre le nombre de rats par cage 
• et la surface au sol de la cage 

(Stockage et procedures) 

Les lignes· repr6sentent les poids moy~ns et correspondent a 'la Iigne EU-EU du diagramme 2. 
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Hauteur minimale d'une cage pour rats: 14 cm. 
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DIAGRAMME 10 

Indications pour l'etablissement du rapport entre le nombre de hamsters par cage 
et la surface au sol de la cage 

(Stockage et procedures) 

Les lignes representent les poids moyens et correspondent a la ligne EU-EU du diagramme 3. 
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Hauteur minimale d'une cage pour hamsters : 12 cm. 
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DIAGRAMME 11 

Indications pour l'etablissement du rapport entre le nombre de cobayes par cage 
et la surface. au sol de la cage 

(Stockage el procedures) 

Les Iignes representent les poids moyens et correspondent a la ligne EU-EU du diagramme_ 4. 
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Hauteur minimale d'une cage pour cobayes: I& cm. 
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DIAGRAMME 12 

Indications pour l'etabUssement du rapport entre le nombre de lapins par cage 
et la surface au sol de Ja cage 

(Stock.age et procedures) 

Les Hgnes representent Jes poids rnoyens et correspondent a la lig~e EU-EU du diagramme 5. 
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Hauteur minimale d'une cage pour lapins: voir tableau 3. 
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A N N E X E B Tableau 2 

TABLEAUX STATISTIQUES 
ET NOTES EXPLICATIYES SUR LA MANI.ERE DE LES 

COMPLETER EN APPLICATION DES DISPOSITIONS DES 
ARTICLES 27 ET 28 DE LA CONVENTION 

Introduction 

En vcrtu des articles 27 et 28 de la Convention. chaque Partie 
rassemblc des donnees stalistiques ayant trait a ccrtains aspects 
des procedures vi~ees par la Convention et communique ces 
informations au secrctaire general du Conscil de !'Europe, qui 
les publie. 

11 appartient a chaque Partie de choisir la methode utilisee 
pour ra~sembler les donnees et rien ne s'oppose, bien cntendu, a 
ce quc !'on recueille des donnees statistiques complementaires 
pour Jes bcsoins nationaux. Afin de faciliter la tache du secre­
Lairc general, ii faut toutefois quc Jes donnccs qui Jui sont 
communiquccs soient comparahles et qu'elles correspondent aux 
tableaux ci-joints. Les donnees sont rassemblces par annee 
civile. 

Gfoeralites 

Les animaux a compter sont ceux qui sont destines a etre uti­
lises d'une maniere susceptible de leur causer des dommages 
durables, des douleurs, des souffrances ou de l'angoisse (voir 
art. I "-2 c de la Convention). Le comptage a lieu lorsquc les 
animaux sont utilises dans une procedure. Chaque animal n'cst 
compte qu'une fois dans le memc tableau. Les animaux qui ne 
sont pas soumis a des procedures du type defini ii !'article 1°'-2 c 
ne sont pas comptes aux fins de collationner des informations 
statistiques en vertu de la presente convention. 

En raison de la nature meme de la rccherche biologique, ii est 
inevitable qu'il y ait des cas ou il est difflcile de determiner 
dans quellc colonne d'un tableau ii convicnt d'inscrirc un 
animal qui est utilise dans une procedure. II n'cxiste pas de bon 
ou de mauvais moycn de resoudre le probleme; c·esi unc ques­
tion de choix personnel. Sous reserve des directives que Jes 
autoritb competentes peuvent donncr, ii apparticnt au scienti­
fique de determiner sous quelle rubrique ii convient de faire 
figurer son animal. 

II est toutefois essenticl de veiller a ce qu'aucun animal ne 
soit cornpte deux fois dans le mcme tableau. 

Tableau 1 

Nombre et sortes d'animaux utilises duns les procedures 

Dans cc tableau, le nombre total d'animaux utilises Jans des 
procedures est mcntionne, ce total elant vcntile par types ou 
classes d'animaux. 

Nombre ci'animaux uti/isds 
Jans des procedures u des fins sefectio1111ies 

Ce tableau a pour oh.id de montrcr le nomhrc d'animaux uti­
lises dans les domaines principaux suivant,: recherchc fonda­
menlale, devcloppement de nouveaux produits, tests d'innocuite, 
diagnostics des maladies. enseigncrnent et formation. Dans la 
colonne I. le mot ,, medicales ,, inclut la medecine veterinairc. 

Tableau 3 

Nombre d'animau.-x utilises clans des procedures /1 des fins 
silectionnles f'Ollr la f'rutection de I 'homme, de I 'animal er 
de leur environnemenl au muyen de test.I de /oxico/ogie ou 
autres tests d'innoc11il(i 

Cc tableau a pour objet de donner unc presentation plus 
dctaillee des procedures cffoctuees pour la protection generalc 
de l'homme, de !'animal et de l'envirnnnement, a !'exclusion 
des fins rnedicales. La colon ne 6 inclut Jes radiations noci vcs. 

Tableau 4 

Nombre d'animaux utilises dans les procedures 
ponant sur fes maladies ou des troubles 

Ce tableau a pour ohjct d'indiquer le nomhre d'animaux uti­
lises a des fins medicales, y compris la medccine veterinaire, en 
faisant specialcment relerencc a trnis domaines de maladies 
humaincs qui preoccupcnt particulierement !'opinion publique. 

Tableau 5 

Nombre d'atzimaux utilises 
clans les procl!cfures exigees par la ft!gislation 

La colonne ,, Partie concernee seulement » n'est remplie que 
lorsque la procedure est exigt'e par la legislation de la Partie 
dans laquelle la procedure est effcctuee, y compris Jes obliga­
tions internationales auxquelles cette Partic est soumise (par 
exemple. en tant que Partie a la Convention relative a I 'elabora­
tion d' unc Pharmacopee europeenne ou en tanl qu'Etat membre 
des Communautcs europeenncs). 

La colonne " Autres Parties sculement » est remplie si la pro­
cedure est specialement deslinee a satisfaire Jes exigences de 
pays autres que la Partie, y compris Jes exigences du commerce 
et celles de conventions, auxquelles elle n 'est pas p.1rtic. 

La rubrique ,, Les deux » est utilisee lorsque la procedure est 
dcstinee a satisfaire des exigences des dcux groupes ; dans ce 
cas. aucune mention n'est port~e dans Jes deux ,rntres colonncs. 
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TABLEAU I 

Nombre et sortes d'animaux utilises dans des procedures 
en (annee) en (Partie) 

TABLEAU 2 

Nombre d'animami:: utilises dans des proc~dUTes a des fins selectionnees 
en (annee) en (Partie) • 

Toutes 
especes 

Elpeeu sil11erionnca 

Rongeurs 
et lapim 

Chians 
et chats 

Primates 

8 juin 2001 
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TABLEAU 3 

Nombre d'anbnaux utilises dans des procedmti a des fins selectionnees pour la protection de l'homme, de l'anima1 
et de l'environnement au moyen de tests de toxicologie ou autres tests d'innocuite effectues en (annee} en (Partie) 

T011tes 
espbs 

Roopan 
et lapins 

Chiem 
et cb&ts 

Primates 

Classification dltaillEe du ~t 4 du tableaQ 2 

TABLEAU 4 

Nombre d'animaux utilises dans des procedures portant sur des maladies ou des troubles 
en (annee) en (Partie) 

Touta 
apa:es 

Roapun 
et lapim 

Chins 
et chats 

Primata 

Nore. - Lorsqu'une proci!:dure pone sur le cancer sous IOUtes les rubriques, de 2 a 4, la classification Cancer devrai1 etre appliqui!:e de pre­
fi!:rence. 
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TABLEAU 5 

Nombre d'animaux utilises dans des procedures exigees par la legislation 
en (annee) en (Partie) 

La dell& 

Touta~ 

Ronpun et lapim 

Chiem et i:hats 

Primatas 

MINISTERE DE LA DEFENSE 

Arrite du 19 octobre 2000 modifiant l'arrite du 1• juin 
1979 pris en application de !'article 3 (3•) du decret 
n• 70-323 du 13 avrll 1970 relatff au remboursement des 
frals de scolarit6 par ~ertains ~Haves de l'Ecole polytech-
nlque • 

NOR : DEFP0002280A 

Le ministre de l'economie, des finances et de l'industrie et le 
ministre de la dt'!fense, 

Vu la loi n• 70-631 du 15 juillet 1970 relative A !'Ecole polytech­
nique, modifiee par la Joi n• 94-577 du 12 juillet 1994 et par la loi 

• n• 99-587 du 12 juillet 1999 ; 
Vu le decret n• 70-323 du 13 avril 1970 relatif au remboursement 

des frais de scolarite par certains elhes de !'Ecole polytechnique ; 
Vu l'arrl!te du 1· juin 1979 modifie pris en application de 

l'anicle 3 (3•) du decrel D" 70-323 du. 13 avril 1970 relatif au rem­
boursement des frais de scolarite par certains elives de !'Ecole poly­
technique, 

Am!tent: 

Art. 1"'. - Le 3• de !'article l" de l'arreli du t• juin 1979 sus­
visi est ainsi complete : 

" Diplom-lngenieur en Wirtschaftingenieurwesen de l'Universitilt 
Karlsruhe (TH) ; 

« Dipl6me d'ing6nieur de Ja Escola Tecnica Superior d'Enginycrs 
de Camins, Canals i Ports de l'Universitat Polit~cnica de Cata­
lunya. » 

Art. 2. - Le 3° de l'article l" de l'amt6 du l" juin 1979 susvise 
est compl!te par Jes dipl6mes 6trangers suivants, prepares en 
deux ans, admis au titre de ·1a formation compl6mentaire dans Jes 
etablissements aux Etats-Unis, comprenant une maitrise (" master of 
science» ou "master of engineering») et une activit6 de recherche 
ou un projet sous le double contr6le de 1'6tablissement d'accueil et 
de !'Ecole polytechniqqe : 

" Les mattrises de Cornell University en : 
« - civil and environmental engineering ; 
« - computer science ; . 
" - electrical engineering ; 
« - materials science and engineering ; 
« La maitrise en "bioengineering" du Georgia Institute of Tech­

nology: 

,c Les maitrises de la: 

« - school of aerospace engineering ; 
« - school of electrical and computer engineering ; 
«.;. school of mechanical engineering 

du Georgia Institute of Technology; 

« La maitrise en "civil and environmental engineering" du Massa-
chusetts Institute of Technology : . 

« Les maitrises "of the engineering systems division" du Massa-
chusetts Institute of Technology ; 

« Les maitrises de Stanford University en : 

« - management science and engineering ; 
« - materials science and engineering ; 

"Les maitrises de l'universite de Californie 11 Berkeley en: 

oc - chemical engineering ; 
« - industrial engineering and operations research ; 
« - materials science and mineral engineering ; 
,c - mechanical engineering ; 

« Les maitrises de l'universite d'Illinois al Urbana Champaign en : 
« - civil and environmental engineering ; 
« - electrical and computer engineering ; 
« - materials science and engineering ; 
« - mechanical and industrial engineering ; 

« La maitrise -en "mechanical engineering" de l'uliivenite du 
Michigan A Ann Arbor. » 

Art. 3. - Le delai avant l'expiralion • duquel les dipl6mcs men-
1ionn6s aux articles 1" et 2 du present mete doivent etre obtenus est 
de trois ans. 

Art. 4. - Le 1° de !'article J• de l'anttt du-I .. juin 1979 susvis6 
est ainsi comp16tf : 

« Dipl6mes de "Master of Business Administration {MBA)" de: 
" - l'INSEAD; 
« - l'lnstitut superieur des affaires (ISA) du groupe HBC (Hautes 

eludes commerciales). » 


